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Picture section
with operating description and functional description

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

Sezione illustrata o o
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

Seccion de ilustraciones o .
con descripcién de aplicacion y descripcion funcional

Parte com imagens ) ) .
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

Billeddel
med anvendelses- og funktionsheskrivelser

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

TuAua eIkéVwv
E TIEPIYPAPEG XPAONG Kal AEIToupyiag

Resim bolimu
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

Obrazova &ast
s popisem aplikaci a funkci

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

Czes¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

Képes részalkalmazasi- és miikodési leirasokkal

Del slikez opisom uporabe in funkcij

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy apraSymais

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

Pasgen unnioctpauumiic onucannem akennyartauum u yHKUuii

YacT CbC CHUMKY C ONUCaHKs 3a NPUOKEHNE W (yHKLWK

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

[len co cnnkuco onucu 3a ynotpeba v hyHKLUMOHUpake

YacTuHa 3 306paxeHHsIMM 3 0NnUCOM PobiIT Ta dhyHKLi
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

16

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

17

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

18

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

| -

9

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranca e de operagado e a Descrigido
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

N
w

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

2

N

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

25

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tyoskentelyohjeet
sek& merkkien selitykset.

26

TUAMO KEIYEVOU PE TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKE, ONHAVTIKEG UTTODEIEEIG ao@aAsiag
Kal epyaaoiag Kal e§fynan Twv cupBOAwy.

27

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve ¢alisma aciklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolima.

28

Textovéa ¢ast s technickymi daty, dulezitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbold

©

Textova cast s technickymi datami, dolezitymi bezpecnostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szoveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Gtmutatasokkal, valamint a szimbélumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

w

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

w
N

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem droSibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

w
(63}

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

w
(o]

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja todjuhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TekcToBbIN pasgen, BKITHOYAKOLLMIA TEXHUYECKNE [aHHbIe, BaXHbIe pekoMmeHgauum no 6esonacHocTv
JKcnnyatauuun, a Takke onncaHme Ncnosib3yemblX CUMBOSOB.

w
(0e]

YacT ¢ TEKCT € TEXHWYECKV AaHHW, BaXKHM ykasaHus 3a 6esonacHocT u pabota
1 passicHeHWe Ha CUMBONUTE.

w
©

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

N
o

TekcTyaneH aen co TeXHWYKN KapaKTepPUCTUKM, BaxHN 6e36eqHOCHN 1 paboTHK ynaTcTea
n objacHyBane Ha cumbonuTe.

I
U

TekcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMU AAHVMU, BaXTUBUMU BKasiBKaMm 3 TEXHikM 6eaneku Ta ekcnnyatauii
i NOSICHEHHAIM CUMBOTIB.

N
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TECHNICAL DATA

Lightning time with one fully charged battery (5.0 Ah)
High Level...
Med Level ...
Low Level....

Battery voltage

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (5.0 Ah

Protection class

BATTERY-LAMP

Dust and Water reSISIANCE ..........c..cueuiririiciiisisissesie s e

WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Remove the battery pack before starting any work on the appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit
risk).

Use only compatible Milwaukee chargers from the same battery
platform for charging battery packs. Do not use battery packs from other
systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or
extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash it off
immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not
stare into the light beam yourself (not even from a distance). Staring into
the light beam may result in serious injury or vision loss.

Don't use this tool in wet areas .

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product damage
due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack or charger
in fluid or allow a fluid to flow inside them. Corrosive or conductive
fluids, such as seawater, certain industrial chemicals, and bleach or
bleach containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The area light is intendend to be used light independent use away from
mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

prm ] QBB

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the
battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of
overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged,
after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from
the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away
from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation
requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with
local, national and international provisions and regulations.

 The user can transport the batteries by road without further
requirements.

» Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and
transport are exclusively to be carried out by appropriately trained
persons and the process has to be accompanied by corresponding
experts.

M18 SAL

.4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)
0 h (850 Im)
v

18
7,68 kg

When transporting batteries:

« Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to
prevent short circuit.

« Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

« Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should components
need to be replaced which have not been described, please contact one
of our Milwaukee service agents (see our list of guarantee/service
addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the
machine type printed as well as the six-digit No. on the label and order
the drawing at your local service agents or directly at: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

CAUTION: Possibly hazardous optical radiation emitted
from this product. Do not stare at operating lamp. May be
harmful to the eye.

Please read the instructions carefully before starting the
machine.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.

Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

Safety class Il

European Conformity Mark

British Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

16 ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN

Leuchtdauer mit 1 Akkuladung (5,0 Ah)
hdchste Stufe
mittlere Stufe
niedrigste Stufe.

Spannung Wechselakku

AKKU-LEUCHTE

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (5,0 Ah) .....c.cuiciiiciiiciieis

Schutzklasse
Staub- und spritzwassergeschiitzt

ﬂWARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Gerét den Wechselakku herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill werfen.
Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an;
bitte fragen Sie Ihren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafiir geeigneten Milwaukee Ladegeréten aus
der gleichen Systemreihe laden. Keine Akkus aus anderen Systemen
laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschédigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Beriihrung
mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen und
unverziglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten.
Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groRRerer Entfernung). Das
Sehen in den Lichtstrahl kann ernsthafte Verletzungen oder den Verlust
der Sehkraft verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines
Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu vermeiden,
tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerét nicht
in Flussigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass keine Fliissigkeiten in die
Gerate und Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten,
wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte,
die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhéngig von einen
Stromamschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman verwendet
werden.

AKKUS

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur tiber 50°C vermindert die Leistung des Wechselakkus.
Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegeréat und Wechselakku sauber halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus
voll geladen werden.

Fir eine moglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerét entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus l&nger als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen
und internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der StralRe
transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der Transport

M18 SAL

4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)
0 h (850 Im)

diirfen ausschlielich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachménnisch
begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um
Kurzschlisse zu vermeiden.

« Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht
verrutschen kann.

« Beschadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert werden.

Wenden Sie sich flir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle
das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe
ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehdr und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren
Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Geréates unter Angabe der
Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild
bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

B>

ACHTUNG: Dieses Gerét kann gefahrliche Strahlung
aussenden. Nicht in die eingeschaltete Lampe blicken.
Dies kann schadlich fur das Auge sein.

2
g

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

Elektrogerate, Batterien/Akkus dirfen nicht zusammen
mit dem Hausmdill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln
und zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behorden oder bei
Ihrem Fachhéandler nach Recyclinghéfen und
Sammelstellen.

@)
X

Schutzklasse Il

Européisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitétszeichen

DR

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen

DEUTSCH 17



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES AMPE TORCHE A BATTERIE

Autonomie lumiéere avec 1 charge de batterie (5,0 Ah)
niveau haut ..
niveau moyen
niveau bas.

Tension accu interchangeable

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (5,0 Ah)

Classe de protection
protection contre les poussieres et les projections d'eau ..

AVIS! Lire complétement les instructions et les indications de sécurité.
Le non-respect des avertissements et instructions indiqués ci apres peut
entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les
personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur I'appareil retirer I'accu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets
ménagers. Milwaukee offre un systeme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques
(risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme Milwaukee 18 V qu'avec le
chargeur d'accus du systeme Milwaukee 18 V. Ne pas charger des accus
d'autres systémes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut
s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le
liquide caustique de la batterie, laver immédiatement avec de 'eau et du savon.
En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau et consulter
immédiatement un médecin.

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes
ou des animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (méme a une
certaine distance). Le fait de regarder dans le faisceau lumineux peut causer de
sérieuses blessures ou entrainer la perte de I'acuité visuelle.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures corporelles et de
dommages causés par un court-circuit, ne jamais immerger I‘outil, le bloc-piles
ou le chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a I'intérieur de celui-ci.
Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits
chimiques industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc.,
peuvent provoguer un court-Circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe torche a batterie peut étre utilisée au choix pour un éclairage diffus.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisée
conformément aux prescriptions.

QPP

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les
expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a fond apres
|'utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie
quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie & 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions Iégislatives concernant
le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions et
des normes locales, nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions
concernant le transport de produits dangereux. La préparation au transport et
le transport devront étre effectués uniquement par du personnel formé de
fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d‘une maniere
professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

M18 SAL

h (2000 Im)
h (1300 Im)
10 h (850 Im)
18 Vv

76

N

kg

4
6
0
8
8
P54

S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'‘éviter des
courts-Circuits.

S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a lintérieur de
son emballage.

Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront
pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser & votre
transporteur professionnel.

ENTRETIEN

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas tre remplacee. Lorsque la
source de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe toute entiere devra
étre remplacée.

Nutiliser que des pieces et accessoires Milwaukee. Pour des piéces dont
I'échange n‘est pas décrit, s‘adresser de préférence aux stations de service
apres-vente Milwaukee (voir brochure Garantie/Adresses des stations de service
apres-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du dispositif en
indiquant le modele de la machine et le numéro de six chiffres imprimé sur la
plaquette de puissance et en s'adressant au centre d'assistance technique ou
directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

ATTENTION : cet appareil peut émette un rayonnement
dangereux. Ne pas regarder dans la lampe lorsqu’elle
est enclenchée. Cela peut provoquer des Iésions sur les
yeux.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en
service

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a collecter
séparément et a remettre a un centre de recyclage en
vue de leur élimination dans le respect de
I'environnement.

S‘adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Classe de protection IlI

Marque de conformité européenne
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DATI TECNICI

Autonomia luce con 1 carico di batteria (5,0 Ah)
livello alto
livello medio
livello basso

Tensione batteria

Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (5,0 Ah)

Classe di protezione
protezione da polveri e spruzzi d'acqua

LAMPADA A BATTERIA

mAVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di
sicurezza. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o
incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per
ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel
volantino allegato.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti
metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System Milwaukee 18 V sono ricaricabili esclusivamente con
i caricatori del System Milwaukee 18 V. Le batterie di altri sistemi non
possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature
alte, 'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con I'acido
delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e sapone. In caso di
contatto con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per almeno
10 minuti e contattare subito un medico.

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o
animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole distanza).
Guardare nel fascio di luce pud comportare lesioni serie o la perdita della
vista.

Non usare 'apparecchio in ambienti umidi.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al prodotto
causati da corto circuito, non immergere mai I'utensile, la batteria ricaricabile
o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido
allinterno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come
acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o prodotti contenenti
agenti candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata a scelta per un'illuminazione
diffusa.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui € previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima
dell'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad
esempio ai raggi del sole o ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie
dopo l'uso.

Per una piti lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando
saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pit di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul
trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e
norme locali, nazionali ed internazionali.

« Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna
restrizione.

« |l trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio € regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto
ed il trasporto stesso devono essere svolti esclusivamente da persone
idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere gestito in maniera
professionale.

prmc] QBB
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Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all‘interno
dell'imballaggio.

« Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere
trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando la
fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere sostituita
tutta la lampada.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall'Milwaukee va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza clienti
Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita € possibile richiedere un disegno esploso del dispositivo
indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre sulla targa di
potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o direttamente a
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

ATTENZIONE: Il presente strumento pud emettere
radiazioni pericolosi. Non guardare la lampada accesa.
Ne possono derivare danni all'occhio.

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili
non devono essere smaliti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell‘ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Classe di protezione Ill
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Duracion de la iluminacién con 1 carga completa de la bateria (5,0 Ah)
nivel alto
nivel medio
nivel bajo

Voltaje de bateria

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (5,0 Ah)

Clase de proteccion
protegido contra el polvo y las salpicaduras de agua.

B A_TENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de
seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones
siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion
grave. ) ) ) )

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras
consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el aparato.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores Milwaukee
ofrecen un servicio de recogida de baterfas antiguas para proteger el medio
ambiente.

No almacene la hateria con objetos metélicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema Milwaukee 18 V en cargadores
Milwaukee 18 V. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de
&cido provenientes de la bateria. En caso de contacto con éste, limpie
inmediatamente la zona con agua y jabén. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un
médico

iCuidado!: No dirigir jamés el rayo de luz directamente a personas o animales. No
mirar directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista
directamente al rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de la
fuerza visual.

No utilizar el aparato en ambiente himedo.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios al
producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete
de baterfas o el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de ellos.
Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar, ciertos productos
quimi-cos industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar
un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara recargable portatil puede ser utilizada opcionalmente como iluminacién
difusa.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su uso normal.

BATERIA

Las baterfas no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de
usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la bateria. Evite
una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterfas se deben mantener
limpios.

Para un tiempo 6ptimo de vida, deberén cargarse las baterias completamente
después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida (iil, las baterfas recargables se
deberian retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la baterfa recargable mas de 30 dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura de
aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50%
aproximadamente.

Recargar la baterfa cada 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE [ONES DE LITIO

Las baterfas de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al
transporte de mercancias peligrosas.

Eltransporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo, observando las
normas y disposiciones locales, nacionales e internacionales.

+ Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor
reparo en la calle.

« Eltransporte comercial de baterfas recargables de iones de litio por empresas
de transportes esta sometido a las disposiciones del transporte de mercancias
peligrosas. Las preparaciones para el envio y el transporte deben ser llevados a
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cabo exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. El proceso
completo debe ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias
recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que
se produzcan cortocircuitos.

« Preste atencion a que el conjunto de baterfas recargables no se pueda
desplazar dentro del envase.

« Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su empresa de
transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz
alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la [Ampara completa.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas cuyo
recambio no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse en un
centro de asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/Direcciones
de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo
indicacion del tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la placa indicadora
de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

JATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

ATENCION:Este aparato puede emitir radiacion
peligrosa. No ponga la vista en la lampara encendida.
Esto puede ser perjudicial a los ojos.

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no
se deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacién respetuosa
con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

QBB

Clase de proteccion Il

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

OPRm

Marcado de conformidad euroasiatico

001

20 ESPANOL

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

MM ONLINE STOR

CARACTERISTICAS TECNICAS MPADA A BATERIA

Tempo de iluminagéo com 1 carga da bateria (5,0 Ah)
nivel alto
nivel médio
nivel baixo.

Tenséo do acumulador.

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (5,0 Ah)

Classe de protec¢do
protegido contra pé e salpicos de agua.

ﬂ ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranga e todas as
instrugdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo
pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA
Antes de efectuar qualquer intervencao o aparelho retirar o bloco acumulador.

Néo queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo domeéstico. A Milwaukee
possue uma eliminacéo de acumuladores gastos que respeita 0 meio ambiente.

Nao guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-Circuito).

Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 18 V para recarregar os
acumuladores do Sistema Milwaukee 18 V. Néo utilize acumuladores de outros
sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicdo
danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este
liquido, devera lavar-se imediatamente com &gua e sab&o. Em caso de contacto
com os olhos, enxaglie-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e
consulte um médico o mais depressa possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. Nao
olhe no raio de luz (nem mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz
pode causar feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

Né&o utilize o aparelho em ambientes himidos.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificacdo do
produto causado por um curto-circuito, ndo imerja a bateria intercambiavel ou o
carregador em liquidos e assegure-se de que liquidos néo penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como dgua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que contenham
branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA
Alampada a bateria pode ser utilizada opcionalmente como iluminacéo difusa.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores néo utilizados durante algum tempo devem ser recarregados
antes da sua utilizacéo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar
exposicéo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.
Para uma vida (til 6ptima das baterias, tera que carrega-las plenamente apos a
sua utilizacao.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser removido da
carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposicdes da legislacéo relativa as
substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposicdes e
0s regulamentos locais, nacionais e internacionais.

« O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias sem
restri¢oes.

« O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta sujeito aos
regulamentos relativos as substancias perigosas. A preparacéo do transporte
e 0 transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruidas e
0 processo deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que 0s contatos terminais estejam protegidos e isolados para
evitar um curto-circuito.
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+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na
embalagem.
« Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENCAO

Afonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcancar o fim da sua vida Util, a lampada completa devera ser substituida.

Utilizar unicamente acessorios e pecas sobressalentes da Milwaukee. Sempre
que a substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas instrucdes,
sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servico de
Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/Enderecos de Servicos de
Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser solicitado do
seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da
méquina e o nimero de seis posi¢des na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

ATENGAO! PERIGO!

A

ATENGAO: Este aparelho pode emitir uma radiagdo
perigosa. N&o olhe directamente para a lampada ligada.
Podera ferir o seu olho e danar a vista.

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem
ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma empresa
de reciclagem para a eliminagao correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e
postos de colecta de lixo das autoridades locais ou do
seu vendedor autorizado.

()
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TECHNISCHE GEGEVENS

Verlichtingsduur met 1 acculading. (5,0 Ah)
hoog niveau
gemiddeld niveau.
laag niveau........

Spanning wisselakku

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (5,0 Ah)

Veiligheidsklasse

ACCULAMP

tegen stof en spatwater beSChermd. ... o

WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden
opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku verwijderen.

Verbruikte akku's niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. Milwaukee
biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude
akku's.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar !

Wisselakku's van het Akku-Systeem Milwaukee 18 V alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem Milwaukee 18 V laden. Geen
akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen met
water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten grondig
spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren.
Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken
in de lichtstraal kan leiden tot ernstig oogletsel of het verlies van het
gezichtsvermogen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade
door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het
laadtoestel niet onder in vloeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen
in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende
vloeistoffen zoals zout water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting
veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan als diffuse verlichting worden gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

AKKU
Langere tijd niet toegepaste wisselakku's vaér gebruik altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu‘s na het gebruik volledig
opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na
het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu hij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en
internationale voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

« Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg
transporteren.

* Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu's door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen
en het transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door
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dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete proces moet
vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht

worden genomen:

« Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

« Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

« Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron
het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp
worden vervangen.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen
welke niet vermeld worden, kunnen het beste door de Milwaukee
servicedienst verwisseld worden (zie Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stral3e 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescijferige nummer op het
typeplaatje.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

OPGELET: dit apparaat kan gevaarlijke straling
uitzenden. Kijk niet in de ingeschakelde lamp. Dit kan
schadelijk zijn voor uw ogen.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu‘s moeten gescheiden worden
verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

QBB

Beschermklasse Il

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

OB

)
2

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

=
=1
—
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TEKNISKE DATA

Lysvarighed med 1 batteriladning (5,0 Ah)
hgjt trin ..
middel trin .
lavt trin ......

Udskiftningsbatteriets spaending ..

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (5,0 Ah)

Kapslingsklasse

BATTERILAMPE

Stav- 0g steenkvandsheskyttet ..o

ﬂ ADVARSEL! Lees alle sikkerhedsinformationer og instruktioner.
| tilfeelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og
instrukserne er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige
kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, bgr batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres sammen
med alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en miljgrigtig bortskaffelse
af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf fare
for kortslutning.

Brug kun Milwaukee 18 V ladeapparater for opladning af System
Milwaukee 18 V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der flyde
batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i bergring
med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt af med vand og
seebe. | tilfeelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og
grundigt igennem i 10 minutter og omgaende opsgge en leege.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke
ind i lysstralen (heller ikke fra en starre afstand). At kigge ind i lysstralen
kan forarsage alvorlige kvaestelser eller tab af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller beskadigelse
af produktet forarsaget af kortslutning ma veerktgjet, batteripakken eller
opladeren ikke nedsaenkes i vand. Sgrg ligeledes for, at der ikke
treenger veeske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller
ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Batterilampen kan anvendes som diffus belysning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden méade og til andre formal end
foreskrevet.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i laengere tid, efterlades
inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte
sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes
rene.

For at opnd en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades
fuldt efter brug.

For at sikre en sd lang levetid som muligt skal batterierne tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i tarre omgivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale,
nationale og internationale regler og bestemmelser.

« Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere
krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer
er omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af
forsendelse og transport ma kun udferes af tilsvarende treenede
personer. Den samlede proces skal falges af fagfolk.

Folgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

M18 SAL

« Sgrg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

« Sgrg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for emballagen.

« Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at f& yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har néet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Brug kun Milwaukee tilbehgr og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service
(se kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spreengskitse af veerktgjet.
Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer p:
meerkepladen og bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling
eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

VIGTIGT: Dette apparat kan udsende farlig straling. Kig
ikke ind i lampen, nar den er taendt. Fare for gjenskader.

%!

Lees brugsanvisningen ngje far ibrugtagning.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier mé ikke
bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal indsamles
saerskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en
miljgmaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sparg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder til sédant affald.

QB

Beskyttelsesklasse 1l

Europeeisk konformitetsmaerke

Britisk konformitetsmeerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

PSR

Eurasisk konformitetsmaerke

1
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TEKNISKE DATA

Lysetid med en opplading (5,0 Ah)
heyt niva .
medium niva..

BATTERI - LAMPE

Spenning vekselbatteri
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (5,0 Ah)
Verneklasse

Stav- 0g sprutevann beskyttet ... s

B OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil
ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan
medfgre elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet far du arbeider p& maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet.
Milwaukee tilbyr en miljeriktig deponering av gamle vekselbatterier;
vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet Milwaukee 18 V skal kun lades med lader
av systemet Milwaukee 18 V. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut
batteriveeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med batteriveeske,
vask umiddelbart med sépe og vann. Ved kontakt med gynene ma
oynene skylles grundig i rennende vann i minst 10 minutter. Oppsgk
lege umiddelbart.

Advarsel: Rett Iysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke se
direkte inn i lysstrélen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inni
lysstralen kan forérsake alvorlige skader eller tap av synsevnen.

Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en kortslutning,
av personskader eller skader av produktet, mé det forhindres at
batteripakken eller laderen dyppes i veesker og ogsa serges for at ingen
veesker kan kommer inn i apparatene eller batteriene. Korroderende og
ledende vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller
produkt som inneholder blekemidler kan forérsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK
Batteri - lampen kan brukes som flomlys.
Dette apparatet mé kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades for bruk.
En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tart ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50% .
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport
av farlig gods.

Transporten av disse batteriene méa rette seg etter lokale, nasjonale og
internasjonale forskrifter og bestemmelser.

« Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

» Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsfirma
faller under bestemmelsene om transport av farlig gods.
Forberedningene av forsendelsen og transport skal utelukkende
gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette. Hele
prosessen skal folges opp av fagfolk.

Folgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

« Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

« Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og tilbake.

« Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.
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M18 SAL

2000 Im)
1300 Im)
850 Im)

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid er
over, m& hele lampen skiftes ut.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee kundeservice
(se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany ved anglvelse av
maskinens type og det sekstallige nummeret p4 maskinens skilt.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

OBS! Dette apparatet kan sende farlig straling. Se aldri i
lampen nar den er slatt p. Det kan veere skadelig for
gynene.

Les ngye gjennom bruksanvisningen far maskinen tas i
bruk.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke
kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare batterier
skal samles separat og leveres til miljgvennlig deponering hos
en avfallshedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos

din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

%@@E

Verneklasse Il

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

DR

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

BATTERILAMPA

TEKNISKA DATA

Lyst|d med fullt laddat batteri (5,0 Ah)
hayt niva .
medium niva.
lavt niva.....
Batterispanning
Vikt enligt EPTA 01/2014 (5,0 Ah)
Skyddsklass

damm- och StANKvatteNSKYdd ............ccoieeiiinieieee s e

ﬂVARNINGI Las all sakerhetsinformation och alla anvisningar.
Fel som uppstér till foljid av att anvisningarna nedan inte féljts kan
orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till Milwaukee Tools fér
atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallfsremal, kortslutning kan uppsta.
System Milwaukee 18 V batterier laddas endast i System Milwaukee 18
V'laddare. Ladda inte batterier frn andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
trénga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid ber6ring med batterivétska
tvatta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt spola genast i
minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

Varning: Rikta aldrig I]usstralen direkt pa personer eller djur. Titta
absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa storre avstand). Om man tittar
in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha skador och till att man
forlorar symférmagan.

Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner verktyget,
utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att ingen vatska kan
trénga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller ledande
vétskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batterilampan kan anvandas antingen som diffus belysning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvénts pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pé batteriet &r rena.

For att batterierna ska fé 1&ng livslangd ska de laddas fulla efter
anvandning.

For att f& en sé lang livslangs som majligt bor laddningsbara batterier
avligsnas fran laddaren nér de &r laddade.

Om laddningsbara batterier lagras l&ngre an 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litumjon-batterier géller de lagliga féreskrifterna for transport av
farligt gods pé vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt gallande lokala,
nationella och internationella foreskrifter och bestammelser.

Konsumenter far transportera dessa batterier p& allmén vig utan att
behéva beakta sérskilda foreskrifter.

For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma géller emellertid bestdmmelserna for transport av
farligt gods pa vag. Endast personal som kanner ill alla illimpliga
foreskrifter och bestammelser far forbereda och genomfdra
transporten. Hela processen ska foljas upp pé fackmassigt satt.

Foljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

« Sakerstéll att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att undvika
kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
forpackningen.

« Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller &r skadade.

M18 SAL

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Ljuskallan | denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan har uppnatt
slutet pa sin livslangd méste darfor hela lampan bytas ut.

Anvéand endast Milwaukee tillbehér och reservdelar. Reservdelar vars
uthyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee auktoriserad serviceverkstad
(se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen hos
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska d& ange
maskintypen och numret pa sex siffror som stér pa effektskylten.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

SE UPP: Hos denna apparat finns risk for farlig stralning.
Titta aldrig direkt in i den tdnda lampan. Risk att skada
dgonen.

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara batterier och
far inte slangas tilsammans med de vanliga hushéllssoporna.
Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
samlas separat och l&mnas till en avfallsstation for miljovanlig
avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforsaljare var det finns speciella avfallsstationer for
elskrot.

Skyddsklass Il

Europeiskt konformitetsmérke

Britiskt konformitetsmarke

Ukrainskt konformitetsmarke

RPN Ll

o
2

Euroasiatiskt konformitetsmarke

=
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TEKNISET ARVOT

Valaisun kesto akun 1 latauksella (5,0 Ah)
korkea teho
keskim&érainen teho
alhainen teho ....

Jannite vaihtoakku

Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (5,0 Ah)

Suojaluokka

AKKUVALAISIN

POIY- ja rOISKEVESISUOJALU ... s

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusm ykset ja ohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa
sahkaiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtévia toimenpiteita.
Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eik& poistaa normaalin jatehuollon
kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten
ympéristdystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa séilytta& yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kéyta ainoastaan System Milwaukee 18 V latauslaitetta System
Milwaukee 18 V akkujen lataukseen. Ala kayta muiden jérjestelmien
akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa . lhonkohta, joka on
Joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta pestéva vedella
ja saippualla. Silmé&, johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava
vedella vahintaan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatta
hakeuduttava laakarin apuun.

Varoitus: Ala koskaan suuntaan valonsédetté suoraan ihmisiin tai
elaimiin. Alé katso valonsateeseen (ei pitemménkaan matkan paasta).
Valonsateeseen katsominen saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai
naon menetyksen.

Ala kéyta laitetta kosteassa ympéristossa.

Varoitus! Jotta véltetaan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, &la koskaan upota
tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi siita, ettei
mitaan nesteita paédse tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisaan.
Syovyttavét tai sahkod johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt
kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voi kayttaa hamarana valona.
Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

AKKU

Pitkdan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen
sailyttamista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttdian saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen
kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkan elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista
lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettaesséa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen paikallisia,
kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja saadoksia.

Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.
Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
maaraysten mukaisesti. Ainoastaan tahan vastaavasti koulutetut
henkilot saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse
kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

M18 SAL

h (2000 Im)
h (1300 Im)
h (850 Im)
v

kg
54

1
18
6

4
6
0

. 7,68

P

« Varmista, etté akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta valtetdan
lyhytsulut.

« Huolehdi siité, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen
sisalla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

HUOLTO

Taman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonl&hde on
saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

Kayta vain Milwaukee:n lisélaitteita ja varaosia. Kayta ammattitaitoisten
Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin
kayttdohjeessa kuvattujen osien vaihdossa. (esite takuu/
huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvesséa olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

B>

HUOMIO: Tama laite voi aiheuttaa vaarallisia
sateilypaastoja. Ala katso palavaan lamppuun. Se voi
A olla vaarallista silmille.

Lue kayttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittéd yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

Sahkolaitteet ja akut tulee kerét erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ymparistdystavallista havittamista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi
tarkemmat tiedot kierratyspisteist ja kerdyspaikoista.

Suojausluokka Il

Euroopan saanndnmukaisuusmerkki

Britannian saédnnénmukaisuusmerkki

Ukrainan saé@nnénmukaisuusmerkki

Obrme] D

)
2

Euraasian saannénmukaisuusmerkki

=
=1
—
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TEXNIKA ZTOIXEIA GANOZ MIMATAPIAZ

Aldpkeia puTiopoU Pe 1 @opTion pmatapiag (5,0 Ah)
HEYAAN OKAAQ....
peoaio okGAa
HIKP OKAAa .

Tdon avtoAAGKTIKIG Unatapiag

Bdpog oUppwva pe T diadikaoia EPTA 01/2014 (5,0 Ah)..

Kartnyopia avroxng

VIO OKOVI] KO VEDO. ...ttt e

ﬂ NPOZOXH! AlaBdoTe OAeg Tig 0dnyieg aopaAeiag Kai Tig 0dnyieg XpRoEws.
Auéheieg karé Tv THpNON Twv TIPOEIBOTIOINTIKWY UTTOdEiSEWV PTTopE va TTpoKaAéoouv
nAekrpommAngia, kivduvo TTupkayiag fi/kar 6oBapoUs TPAUNATIOHOU.

DuAdgre OAeg TIG TpoeISoTroInTIKEG UTTODEIEEIS Kal 0dnyieg yia kdBe peAAOVTIKH
Xpnon.

EIAIKEZ YMOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

Mpw and kade epyacia o pnxavi agaipeite My aviaAMakTIk) pnatapia.

Mnv neTare TG peTaEIPIOPEVEG AVTAQKTIKEG HMaTapieg 0T GTIC 1) OTO OIKIAKE
anoppippata. H Milwaukee mpoo@épet pa andoupon Tev maAiv aviaAAaKTIKGOV
UMaTapIOV COUPGVA (e TOUG KaVOVES TIPOOTAIOG TOU MEPIBAAOVTOG, pwTraTE
TIOPAKAAG OXETIKG OTO E181KO KATATTN A MOANONG.

Mnv amoBnkeleTe TIg avtaAakTikéG pnatapie ol pe peTaAikd avTikeipeva
(kivBuvog BPOXUKUKAGHOTOG).

oprilere T aviahakTikég pmatapieg Tou ouaTrpatog Milwaukee 18 V pévo e
(popTIOTEG TOU cuaTAaTog Milwaukee 18 V. Mn goprigete pmatapieg amo GAa
ouaThuaTa.

‘Otav unapxet umepBoAiki katamdwnon 1) udnAr Beppokpacia propet va TpEEet uypd
unatapiag anod Tig xoAaopéveg EnavapopTI(Opeves umatapies. Av EpBETe e Enagr
e uypd pnatapiag va MuBNTe apéowg He vepd kat camovi. Le mepintwon enagrg
e Ta pdia va huBrTe oxoAaoTika yia TouAdxiaTov 10 Aemd kat va avalnoete
APETRG Evar YIaTPO.

Mpoeidotoinan: Moté pnv kateuBivere v akTiva Qwtog emévw o mpdowa i {wa.
Mnv koimaere otV akTiva gwrdg (emmiong kai amé peyaAUTepeg amoaTdoeig). To
KoiTaypa 0TV aKTiva QIO UTTopEi var TTpoKaAéoel 0oBapols TPAUNATIGHOUS f TV
amwAeia TG IKavomTag 6paong.

Mnv xpnaiomoieire Tn guokeur] o uypd TepiRAAtov.

Npogidomroinon! lNa va amotpémetal Tov Kivduvo TrupKayIag Adyw BpayukukAwpaTog,
TPAUMATIoNOUG 1) (NG Tou TPoidvTog, va pn BuBiZeTe To epyaheio, TOV avTaAAAKTIKO
OUOOWPEUTH 1) TN GUGKEUR QOPTIONG O€ LYPA Kl v GPOVTICETE, WOTE va P dlelodiouv
Uypd OTIG CUOKEUEG Kal TOUG OUGTWPEUTES. AIaBPWITIKES 1} QYWYIUEG UYPES OUTiEg,
OTTWG aAATOVEPO, OPIGEVES XMMIKEG OUTTEG Kal ACUKAVTIKG 1) TTPOIGVTa TTOU TEPIEXOUV
NeukavTIKG, pTopei va TpokaAéouv BpayukUkAwua.

XPHZH ZYMOQNA ME TO £KOIMO NPOOPIZMOY
0 gavog pmarapiag Hmmopei va xpnaiuotronBei kar' emAoyr wg dIAXUTOS QwTIoUOG.

Aum 1) ouoKeur) emTpENETal Va Xpnotpomom6ei povo OUHPQVA e TOV aVOPEPOLEVO
OKOTIO TIPOOPIOMOU.

MMATAPSSE

Enavagopti(eTe TG aviaAAaKTIKEG UnaTapieg mou Gev Exouv xpnatponomBet yia
HeYaAUTEPO XPOVIKG Saiopa mpv T Xprion.

Mia Beppokpacia ndve ané 50°C petwver my 10x0 TG aviaMakTKig pnatapiag.
Anogelyete m BEppavon yia peyahitepo xpoviko SiaaTnia amnd Tov R0 1 TIg
OUOKEVEG BEPaVONG.

Aompeite TIC EMapES 0UVHEDNG OTO POPTIOT KA TNV AVTAAAGKTIKT) pmatapia
KaBapEg.

la pia GpioT didpkela {wig TIPETEl JETA T XPoN OI UTTaTapieS Va popTIoTouV
TARPWG.

Tot piar kard 10 Suvardv peyahn diapkeia {wiig o pmmatapieg PeTd m goprion opeihouv
va agaipeBoly atd To poprioT.

T v amoBrikeuan Tng pmatapiog yia didonua peyahiTepo Twv 30 NpePLV:
AmodnkeUeTe T praTapia mmep. aToug 27°C € OTEYVO XWpoO.

AmoBnkeUere T pmmatapia mep. ato 30%-50% Tng KatdaTaong eopTiong.

KaBe 6 prveg @oprilete ek véou T pmatapia.

META®OPA TQON MMATAPIQN IONTON AIOIOY

Or pmarapieg 16vTwv AiBiou UTTOKEIVTaI OTIG ATTQITATEIG TwV VOPIKWY dlaTagewy yia Ty

ETOQOPG EMIKIVOUVWY EUTTOPEUHATWY.

H petagopd TETOIW LTTaTapiv TIPETTEN va TTpAYLATOTIOIETAI TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUG,

€BvikoUg Kai BleBvrg kavoviapoUg Kal TIG avTioTolXeg SIaTdgelg.

» EmTpémenal n YeTaQopd TETOIWY TIaTapiwv aTo dpOpo Xwpi TIEpAITEPW
amaioeig.

* H epmopikr peragopd prratapicdv I6viwy Aiiou ammé eTaipeieg HETAQOPWY UTIOKEITaI
OTIG ATTAITATEIG TWV VORIKWY OIATASEWY YIa TNV HETAPOPA ETTIKIVAIVIYV
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epmopeupdTwy. O1 TTpoeToIpaieg amooToARG Kal N LETAQopd TTpaypaToTololvTal
amokAIoTIKG amd eidikd ekmaideupéva mpdowma. H ouvolikr diadikaaia
ouvodeleTal amo eSeIBIKEUPEVO TTPOOWTTIKO.

Kard m peragopd pmarapiwy 10viwv Aibiou mpémel va TpoaExeTe Ta egAg:

+ OpovrioTe Ta oNpeia EMAPWV Va €ival TPOOTATEUEVA KOl JOVWHEVT LOTE Va
amopeuyBolv BpayukukAwpaTa.

+ [MpoagTe To TaKETO pTaTapiwy va eival oTabepd péoa aTn GUOKEUODTa KOl Va {n
yhioTpd.

+ H peragopd pmatapicdv mou apouaialouv gBopég f diappogg dev emTpéTeTal.

Ta mepioodTepeg TAnpogopieg ameubuvBeite aTnV ETaipeia PETAPOPWY.

ZYNTHPHZH

H mmyn owriopod autod Tou Aaprtrpa dev aviaAdoaetal. Z1o TéAog TG didpkelag
Aermoupyiag TG TNYAG GwTiopoU TpETel va avrikaBiotatal oAdkAneog o Aapmrrpag.
Xpnatporoieite povo eEapmiuata kat avraAhaktikd me Milwaukee. AvaBéate my
aAay TV EEIPTNUATAY, TRV OToIwV N avTIKaTAaTaOT Sev EXEl MEPLYPapEl, 0° éva
Kkévtpo aéppig mG Milwaukee (mpooéEte To eyxelpiblo Eyyinon/AteuBivoeig
ekurmpémong neAatov).

Ze TepITITWON TIOU TO XPEINOTEITE PTTOpE(TE va Trapayyeilete AerTopepég axédio g
OUOKEUTG avapépovTag Tov TUTIo Kai Tov eayr@io apiBué Tou Bpioketal aTnv
TVaKiSa TERVIKWY XaPAKTNPIOTIKWV aTTo TV e§uTmpémon meAarwv f ameubeiag amo
v Techtronic Industries GmbH, SietBuvon Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

ZYMBOAA

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

MPOZOXH: H guokeur auT UTTOPE va EKTTEUYEI
emmkivduvn akTiBoAia. Mnv KoItaleTe aTnv
evepyotroinuévn Adpta. Autd ptopei va gival BAaBepo
yia T pdria.

MapakaAw diaBdoTe oXoAAOTIKA TIG 08NyiEg Xpriong TpIv
amd Ty évapgn Aeiroupyiag.

HAEKTPIKG UnxavApaTa, PTraTapie/ouaouwpeuté dev
EMTPETIETAI VO ATIOPPITITOVTAI Madi e Ta OIKIaKA aTroppippaTa.
HAEKTPIKG Unyavrpara kar cusowpeuTéG GUMEYOVTAI
exwploTd Kal mapadidovial Tpog avakdkAwan pe TpéTo
@IAIKO TTpog To TIEpIBAMOV o€ ETixeipnan emeGepyaaiag
QTOPPIPUATWY.

Evnpepw8eite amo Tig Tommikég uTmpEaieg f amo EIdIKeUpEvoug
EUTTOPOUG OYETIKA pE KEVTPa avakUkAwong Kal GUMoyng
QATTOPPIMATWV.

A PP

Kartnyopia mpooTaciag Il

Eupwrraiké orjpa moTtétnrag

Bpetavikd orpa moToTnTag

Oukpavikéd orua ToToTNTag

PEERE

Eupaaoiariké onfpa moTornTag
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TEKNIK VERILER

1 defa akii dolumu ile 151k stiresi (5,0 Ah)
yiksek kademe.
orta kademe...
diisiik kademe

Kartus aki gerilimi

Agirhigi ise EPTA-Uretici 01/2014‘e gore. (5,0 Ah)..

Toz

AKU I1SIGI

V8 SU IFENC. ... e

UYARI! Butuin givenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz.
Aciklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.
Bitiin uyarilari ve talimat hiikkiimleini ileride kullanmak tizere
saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartus akuyu cikarin.

Kullanilmis kartus akdileri atese veya ev ¢oplerine atmayin. Milwaukee,
kartus akiilerin cevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye ediimesine
olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi
alin.

Kartus akleri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

Milwaukee 18 V sistemli kartus akileri sadece Milwaukee 18 V sistemli
sarj cihazlari ile sarj edin. Baska sistemli akiileri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar géren kartus akilerden
batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen
bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi gdziiniize kacacak olursa en
azindan 10 dakika yikayin ve zaman gecirmeden bir hekime bagvurun.
Uyari: Isik isinini highir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara
yoneltmeyiniz. Isik 1sinina bakmayiniz (biiyiik mesafelerden dahi). Isik
1sinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da gérme kaybina neden olabilir.
Cihaz! rutubetli bir gevrede kullanmayin.

Uyar!! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya uriin
hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, gii¢ paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin icine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin igine sivi
girmesini 6nleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya
agartici madde iceren riinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa
devreye neden olabilir.

KULLANIM
Ak 151g1 tercih edilmesine gore daginik isik olarak kullanilabilir.
Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

AKU

Uzun sire kullanim disi kalmis kartus akdleri kullanmadan once sarj
edin.

50°C Uzerindeki sicakliklar kartus akiintin performansini diistirir.
Akiiniin glines 15131 veya mekan sicakligi altinda uzun stire
Isinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiinin 6mrinin mukemmel bir sekilde uzun olmasi igin kullandiktan
sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi icin akilerin yiikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastiriimasi gerekir.

Akiiniin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Aklyil takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Akuyt yukleme durumunun takriben % 30-%50 olarak depolayin.
Akuyl her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimaciligi hakkindaki yasal hikiimler
tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve hikimlere
uyularak tagsinmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
tastyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tasimaciligi icin
tehlikeli madde tagimaciliginin hukimleri gecerlidir. Sevk hazirligr ve
tasima sadece ilgili egitimi gérmus personel tarafindan
gerceklestirilebilir. Biitiin stire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda
gerceklestirimek zorundadir.

M18 SAL
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Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi

gerekmektedir:

« Kisa devre olusmasini 6nlemek icin kontaklarin korunmus ve izole
edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji i¢inde kaymamasina dikkat ediniz.

» Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler i¢in nakliye sirketinize basvurunuz.

BAKIM

,Bu lambanin i1sik kaynagi degistirilemez.
Isik kaynagi dayanma émriiniin sonuna ulagtiginda lamba tamamiyla
yenilenmek zorundadir.”

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek pargalarini kullanin.
Degistirilmesi aciklanmamis olan parcalari bir Milwaukee misteri
servisinde degistirin (Garanti brogUriine ve miisteri servisi adreslerine
dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili cizimini, glic levhasi tizerindeki makine
modelini ve alti haneli rakami belirterek miisteri servisinizden veya
dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stral3e 10,

71364 Winnenden, Germany adresinden isteyehilirsiniz.
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DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

DIKKAT: Bu cihaz tehlikeli isinlar sagabilir. Yanmakta
olan lambaya bakmayin. Bu durum gézler icin zararli
olabilir.

Lutfen aleti calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akiler ayrilarak biriktirilmeli ve cevreye
zarar vermeden bertaraf edilmeleri icin bir atik degerlendirme
tesisine gétiirdimelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniisim tesisleri ve atik
toplama merkezlerinin yerlerini danisiniz.

QBB

Koruma sinifi 11

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

PEERE
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Avrasya uyumluluk isareti
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AKUMULATOROVA SVITILNA

TECHNICKA DATA

Doba sviceni na jedno nabiti (5,0 Ah)
vysoky stupen
stredni stuper ..
nizky stupen.

Napéti vyménného akumulatoru.

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (5,0 Ah).

Ttida ochrany

chranény proti prachu a stikajici VO ...........ccccvriiiniiiiniicices e

ﬂ UPOZORNENI! Preététe si viechny bezpeénostni pokyny a
navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

VSechna varovné upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIALNI BEZPEENOSTNI UPOZORNENI

Pred zahdjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyménny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. Milwaukee
nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u vaseho
obchodnika s naradim.

Néhradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpeci
zkratu.

Akumulator systému Milwaukee 18 V nabijejte pouze nabijeckou
systému Milwaukee 18 V. Nenabijejte akumulatory jinych systéma.

Pri extrémni zatézi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité zasazena mista omyjte
vodou a mydlem. Pfi zasaZeni o¢i okamzité dikladné po dobu alespoi
10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo zvifata.
Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku (ani z delsi
vzdalenosti). Pfi nedodrzeni této vystrahy se vystavujete nebezpeci
zavazného poranéni oci nebo ztraty zraku.

NepouZzivejte pfistroj ve vihkém prostredi.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zpisobeného zkratem,
poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte naradi, vyménnou
baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte, aby do zafizeni a
akumulator( nevnikly zadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny,
jako je slana voda, urcité chemikdlie a bélici prostredky nebo vyrobky,
které obsahuiji bélidlo, mohou zpusobit zkrat.

OBLAST VYUZITI
Akumulatorovou svitilnu Ize podle potfeby pouzit jako difiizni osvétleni.
Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Ucel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred pouZitim znovu nabit.
Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed dlouhym
prehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné dobit.
K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti
vyjmout z nabfjecky.

Pri skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.

Opakuijte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod
prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich,
vnitrostatnich a mezinarodnich predpisti a ustanoveni.

Spottebitelé mohou tyto baterie bez problémé prepravovat po
komunikacich.

Komeréni preprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
prepravnich firem podléh& ustanovenim o prepravé nebezpe¢ného
nakladu. Pripravu k vyexpedovani a samotnou prepravu sméji
vykonavat jen prislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi
odborné dohlizet.

Pri prepravé baterii je tfeba dodrzovat nésleduijici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo
zkratam.

M18 SAL

« Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.
« Poskozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi prepravni firmu.
UDRZBA

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla dosahl
konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfislusenstvi Milwaukee. Dily,
jejichz vyména nebyla popséana, nechavejte vyménit v odborném
servisu Milwaukee. (Viz zaruéni list.)

V pripadé potreby si mizete v servisnim centru pro zékazniky nebo
pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Némecko vyzéadat schematicky nakres jednotlivych
dilu pristroje, kdyZ uvedete typ pfistroje a Sestimistné ¢islo na
vykonovém Stitku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

POZOR: Tento pfistroj muze vysilat nebezpecné zafeni.
Nedivejte se pfimo do zapnuté lampy. Muze to byt
Skodlivé pro zrak.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Elektrickd zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat
spolecné s odpadem z domécnosti.

Elektrickd zafizent, baterie/akumulatory je tfeba shirat
oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku na ekologickou
likvidaci.

Na mistnich Gfadech nebo u vadeho specializovaného prodejce
se informujte na recyklacni podniky a shérné dvory.

Trida ochrany IlI

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Briténii

Znacka shody na Ukrajiné

OPRmE] MBI
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Znacka shody pro oblast Eurasie
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ULATOROVE SVIETIDLO

TECHNICKE UDAJE AK

Doba svietenia na jedno nabitie (5,0 Ah)
vysoky stuperi
stredny stuper .
nizky stuperi..

Napétie vymenného akumulatora..

Hmotnost podra vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (5,0 Ah)..

Trieda ochrany

chraneny proti prachu a striekajucej VOGE ..........coccvvvererinimrenieeiirienies e

ﬂ UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpeénostné pokyny a
navody. Zanedbanie dodrzZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte mdze mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, sposobit' poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny starostlivo
uschovajte na buduce pouZzitie.

SPECIALNE BEZPEECNOSTNE POKYNY

Pred kazdou préacou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzuijte do ohria alebo
medzi domovy odpad. Milwaukee ponuka likvidaciu starych vymennych
akumulatorov, ktora je v stlade s ochranou Zivotného prostredia;
informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému Milwaukee 18 V nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému Milwaukee 18 V. Akumulatory inych systémov
tymto zariadenim nenabijat .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach moze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného vymenného akumulatora.
Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt
vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i, okamzite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhfadat lekéra.

Vystraha: Svetelny lu¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo zvierata. Nikdy
sa nedivajte priamo do svetelného lica (ani z vacSej vzdialenosti). Pri
nedodrzani tejto vystrahy sa vystavujete nebezpecenstvu zavazného
poranenia oci alebo straty zraku.

Pristroj nepouzivajte vo vihkom prostredi.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru sposobeného
skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku, neponarajte naradie,
vymennU batériu alebo nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby
do zariadeni a akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujlce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slané voda, urcité chemikalie a bieliace
prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuiju bielidlo, mézu sposobit skrat.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo je mozné podfa potreby pouZit ako dif(izne
osvetlenie.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

AKUMULATORY

DIh3i ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim dobit.
Teplota vyssia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora.
Zabrarite dihSiemu ohriatiu sinkom alebo kuarenim.

Prip&jacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulatore
udrZovat Cisté.

Pre optimalnu zivotnost je nutné akumulatory po pouziti plne dobit.

K zabezpeceniu dlhej zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat
z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dlhsiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERI

Litiovo-i6nové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju pod
prepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokalnych,
vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a ustanovent.

Spotrebitelia mozu tieto batérie bez problémov prepravovat po
cestach.

Komeréna preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom
Spedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpe¢ného
nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu
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vykonavat iba adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musf
odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

 Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa
zamedzilo skratom.

+ Dévajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia nemohol
zo3myknut.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dalsim informéciam sa obréatte na vasu Spedicnd firmu.

UDRZBA

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol
koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.

Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely. Stciastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee
zakaznickych centier (vid broziru Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si mdZete v servisnom centre pre zakaznikov alebo
priamo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraR3e 10,
71364 Winnenden, Nemecko, vyZiadat schematicky nakres jednotlivych
dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho ¢isla na
vykonovom §titku.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

>

POZOR: Tento pristroj moze vysielat nebezpeéné
Ziarenie. Nedivajte sa priamo do zapnutej lampy. M6ze
to byt Skodlivé pre zrak.

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne precitajte
navod na obsluhu.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmd likvidovat
spolu s odpadom z doméacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulétory treba zbieraf
oddelene a odovzdat ich v recyklaénom podniku na ekologicku
likvidaciu.

Na miestnych Gradoch alebo u vasho Specializovaného
predajcu sa spytajte na recyklacné podniky a zberné dvory.

MR

Zascitni razred Il

Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody v Britanii

Znacka zhody na Ukrajine

PRSRE)

Znacka zhody pre oblast Eurazie

1
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DANE TECHNICZNE ATARKA AKUMULATOROWA
Czas trwania o$wietlenia po jednym fadowaniu akumulatora (5,0 Ah)

stopien wysoki..

stopien $redni

stopien niski .
Napiecie baterii akumulatorowe}
Cigzar wg procedury EPTA 01/2014 (5,0 Ah).
Klasa ochrony

ochrona przed zapyleniem i wWodg rozprySKOWa .............cooeeeveereerneinenns vens

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa i instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpieczefistwa
dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowg.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani traktowac jako odpadow
domowych. Milwaukee oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatorow.

Nie przechowywaé akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu Milwaukee 18 V nalezy fadowa¢ wytacznie przy pomocy
tadowarek Systemu Milwaukee 18 V. Nie fadowa¢ przy pomocy tych tadowarek
akumulatordw innych systemow.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obcigzeniu moze
dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii
akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W przypadku kontaktu z
oczami nalezy doktadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdcic sie
natychmiast o pomoc medyczna.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowa¢ promienia $wietinego bezposrednio na osoby
lub zwierzeta. Nie zagladac do promienia $wietinego (nawet z wiekszej odlegtosci)!
Zagladanie do promienia $wietinego moze spowodowa¢ powazne obrazenia oczu lub
utrate wzroku.

Nie uzywa¢ urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub uszkodzen
produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego
ani fadowarki w cieczach i nalezy zatroszczyc sig o to, aby do urzadzen i
akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowa¢ moga korodujace
lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub
produkty zawierajace wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Latarke akumulatorowg mozna uzywac albo jako o$wietlenie rozproszone lub.
Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktére nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem
nafadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagéw wkfadki akumulatorowej.
Unika¢ diugotrwatego wystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki fadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy natadowac do
peinej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dugiej zywotnosci akumulatory nalezy wyja¢ z tadowarki po
ich nafadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw dfuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom dotyczacym transportu

towar6w niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy przestrzeganiu lokalnych,

krajowych i miedzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

« Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot tak po
prostu.

+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez przedsiebiorstwa
spedycyjne podlega przepisom dotyczacym transportu towardw niebezpiecznych.
Przygotowania do wysytki oraz transport moga by¢ wykonywane wytgcznie przez
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odpowiednio przeszkolone osoby. Caly proces winien odbywac sig pod fachowym
nadzorem.

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzega¢ nastepujacych punktow:
Celem uniknigcia zwarc nalezy upewni¢ sig, ze zestyki sg zabezpieczone i
zaizolowane.

Zwraca¢ uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie mogt sie przemieszczac we
wnetrzu opakowania.

Nie wolno transportowac akumulatoréw uszkodzonych lub z wyciekajacym z
elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwrécic¢ sie do swojego przedsiehiorstwa
spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zrédio $wiatla tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez zrodio
Swiatta kresu zywotnosci nalezy wymieni¢ catg lampe.

Nalezy stosowac wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne Milwaukee. W
przypadku koniecznosci wymiany czesci, dla ktorych nie podano opisu, nalezy
skontaktowag sie z przedstawicielami serwisu Milwaukee (patrz lista punktéw obstugi
gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek urzadzenia w roziozeniu na czesci podajac
typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w Punkcie
Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

UWAGA: Ten przyrzad pomiarowy moze emitowa¢ niebezpieczne
promieniowanie. Nie patrzy¢ na wiaczong lampke. Moze to by¢
szkodliwe dla oczu.

Przed uruchomieniem elektronarzgdzia zapoznac sig uwaznie z
trescig instrukcji.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga hy¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i
w celu usuwania ich do odpadéw zgodnie z wymaganiami
$rodowiska naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego.

Proszg zasiggna¢ informacji o centrach recyklingowych i punktach
zhiorczych u wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

1D BB

Klasa ochronnosci Il

Europejski Certyfikat Zgodnosci

Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

PR

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci

il
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AKKUS LAMPA

MUSZAKI ADATOK

Vilagitasi id6 1 akkufeldltéssel (5,0 Ah)
magas fokozat...
kozepes fokozat
alacsony fokozat ...

Akkumulator fesziiltség

Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint. (5,0 Ah

Védelmi osztaly

por és froccsend Viz ellen VEAETt ...........c.cvvevieniiiccseccs e

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonséagi Gtmutatast
és utasitast. A kovetkezékben leirt el6irasok betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tizhoz éslvagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan 6érizze meg ezeket az
eléirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartés, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulétort ki kell venni a
késziilékbdl.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi szemétbe.
Tajékozodjon a szakszerli megsemmisités helyi lehetéségeirl.

Az akkumulatort ne tarolja egytt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).

Az Milwaukee 18 V" elnevezésii rendszerhez tartoz6 akkumulatorokat
kizérélag a rendszerhez tartozo toltével toltse fel. Ne hasznaljon més
rendszerbe tartoz6 toltét.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbél extrém terhelés alatt,
vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére keriil azonnal
mossa meg szappanos vizzel. Szembe kerlilés esetén folyéviz alatt
tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés: Soha ne irdnyitsa a fénysugarat kozvetleniil emberekre
vagy dllatokra. Ne nézzen bele a fénysugarba (még nagyobb
tavolsaghdl sem). A fénysugarba nézésnek komoly sériilés vagy a latas
elvesztese lehet a kovetkezménye.

A késziiléket nem szabad nedves kérnyezetben hasznalni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat ltali tliz, sérilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a szerszamot, a
cserélhet6 akkut vagy a toltékészuléket folyadékokba, és gondoskodjon
arrol, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és az akkukba. A
korroziv hatasu vagy vezetoképes folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmi termékek,
révidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkus ldmpa tetszés szerint diffuz vilagitasként vagy.

Akésziiléket kizarélag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznalni.

AKKUK

A hosszabb ideig tizemen kivil 1évé akkumulatort hasznalat el6tt
ismételten fel kell télteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesitménye.
Kerini kell a tulzottan meleg helyen vagy napon torténd hosszabb idejti
tarolast.

At0lt6 és az akkumulator csatlakozoit mindig tisztan kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznélat utan az akkukat teliesen
fel kell tlteni.

Alehetéleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltéltés utan ki kell venni
a toltékészulékhol.

Az akku 30 napot meghaladé tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltottségi allapotban kel tarolni.

Az akkut 6 havonta Ujra fel kell tlteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitisara vonatkozé torvényi
rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitasanak a helyi, orszagos és nemzetkdozi elirasok
és rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

« Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen akkukat
kézdton.

« Alitium-ion akkuk szallitményozasi vallalatok altali kereskedelmi célu
szdllitdsara a veszélyes aruk szallitasara vontakozd rendelkezések
érvényesek. A kiszallitas elokészitését és a szallitast kizarélag
megfelelé képzettségli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak
szakmai felligyelet alatt kell torténnie.

M18 SAL

XS

h (2000 Im)
.6 h (1300 Im)
.10 h (850 Im)
18 Vv

Akovetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

* Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkez6k
védve és szigetelve legyenek.

+ Ugyelien arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstszni a
csomagolason bell.

* Tilos sérllt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovébbi Gtmutatasokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

A lampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte élettartama
végét, akkor a komplett Iampat ki kell cserélni.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznalni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit
a kezelési Utmutaté nem engedélyez, kizarélag a javitasra feljogositott
markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a késziilékrél robbantott rajz kérheté a géptipus és a
teljesitménycimként talalhaté hatjegy(i szam megadasaval az On
vevészolgalatanal, vagy kozvetlendl a Techtronic Industries GmbH-tél a
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

FIGYELEM: A jelen késziilék veszélyes sugarzast
bocsathat ki. Ne nézzen a bekapcsolt lampaba. Ez karos
lehet a szemre.

Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztatot miel6tt a gépet
hasznélja.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat nem szabad a
héztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkozoket és akkukat szelektiven kell
gylijteni, és azokat kormyezetharat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznositd tizemben kel leadni.

Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél tajékozodjon a
hulladékudvarokrol és gy(ijtohelyekrdl.

QBB

Védelmi osztaly IlI

Eurépai megfeleléségi jelélés

Egyesiilt kirlysagbeli megfeleldségi jelolés

Ukran megfelel6ségi jel6lés

PR

Eurazsiai megfeleléségi jelolés

1
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TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

Trajanje svetilnosti z 1 napolnitvijo akumulatorja (5,0 Ah)
visoka stopnja ..
srednja stopnja.
nizka stopnja

Napetost izmenljivega akumulatorja

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (5,0 Ah)

Zascitni razred

zaS¢ita pred prahom in préenjem Vode ...........cocveviieiicniciceces e

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
Napake zaradi neupoStevanja spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrogijo elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne poSkodbe.
Vsa opozorilain napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje starih
izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega strokovnega
trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 18 V polnite samo s
polnilnimi aparati sistema Milwaukee 18 V. Ne polnite nobenih
akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska
tekocina. Po stiku z akumulatorsko teko¢ino prizadeto mesto takoj
izperite z vodo in milom. Po stiku z oémi takoj najmanj 10 minut dolgo
temeljito izpirajte in nemudoma obis¢ite zdravnika.

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v ljudi ali
zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v
snop svetlobe lahko povzroci resne poskodbe ali izgubo vida.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo
vlage.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti pozara,
poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali
polnilne naprave ne potapljajte v teko€ine in poskrbite, da ne bo
prihajalo do vdora tekoCin v naprave in akumulatorje. Korozivne ali
prevodne tekocine, kot so slana voda, dolocene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebuijejo, lahko povzrogijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za uporabna kot difuzna razsvetljava.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti
samo za havede namene.

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorije, ki jih daljSi ¢as niste uporabljali, pred uporabo
naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi sonénih Zarkov
ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljuéni kontakti na polnilnem aparatu in
izmenljivem akumulatorju &isti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do
konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo
ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi$c¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladis¢iti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolo¢bam transporta

nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upoStevajoc lokalne,

nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

« Potro3niki lahko te akumulatorje e nadalje transportirajo po cesti.

« Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih
podijetij je podvrzen dolocbam transporta nevarnih snovi. Priprava

M18 SAL

4 1 (2000 Im)
6 h (1300 Im)
~10 h (850 Im)
.18V

odpreme in transporta se lahko vrsi izkljuéno s strani ustrezno
izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zaSciteni in
izolirani.

* Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze ne
bo mogel zdrsniti.

+ Poskodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vaSe Speditersko podijetje.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseZe konec
svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee
servisni sluzbi (upoStevajte brosuro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).
Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno pri
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany, narociti eksplozijsko risho naprave ob navedbi tipa stroja in
na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

POZOR: Ta naprava lahko oddaja nevarno zar¢enje. Ne
glejte v vklopljeno svetilo. Le to je za o¢i lahko Skodljivo.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

Elektricnih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovolieno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektriéne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati lo¢eno in
za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se
pozanimajte glede reciklaznih dvoris¢ in zbimih mest.

Trieda ochrany Il

Evropska oznaka za zdruzljivost

Britanska oznaka za zdruzljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Ohrme] HQAPPB

Evrazijska oznaka za zdruZljivost

FAl
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

Trajanje svijetljenja sa 1 punjenjem akumulatora (5,0 Ah)
visoki stupanj .
srednji stupanj
niski stupanj

Napon baterije za zamjen

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (5,0 Ah) ..

Zadtitna klasa

zasticen protiv prasing i Strcajuce VO .........c.cocueereereerieinieieieeeieiees e

B UPOZORENJE! Pro¢itajte molimo sve sigurnosna upozorenja i
upute. Ako se ne bi poStivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar ifili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece.
Milwaukee nudi moguénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce
okolini; upitajte molimo VaSeg stru¢nog trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost
od kratkog spoja).

Baterije sistema Milwaukee 18 V puniti samo sa uredajem za punjenje
sistema Milwaukee 18 V. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim optereé¢enjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti baterijska teku¢ina. Kod dodira sa baterijskom
teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa ocima
odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.
Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati direktno na osobe
ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece udaljenosti).
Gledanje u svjetlosne zrake moze prouzroditi ozbiljne povrede ili gubitak
vida.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim kratkim
spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja proizvoda, alat, izmjenjivi
akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekucine i pobrinite se
za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine.
Korozirajuce ili vodljive tekuéine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva bijeljenja, mogu
prouzrogiti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Svjetilika akumulatora se po izboru moze upotrijebiti kao difuzno
osvjetljenje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

BATERIJE

Baterije koje duze vremena nisu koristene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeéi.

Priklju¢ne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati Cistima.
Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za $to moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladiStenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi

transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih i

internacionalnih propisa i odredaba.

« Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati po
cestama.

» Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih
poduzeca spada pod odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke
priprave i transport smiju izvoditi isklju¢ivo odgovarajuce Skolovane
osobe. Kompletni proces se mora pratiti na stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju poStivati slijedece tocke:

* Uvjerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se izbjegli kratki
spojevi.
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.4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)
0 h (850 Im)
8V

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.
« Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

ODRZAVANJE

Izvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je izvor svjetla
postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese servisa).
Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje podatka o
tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plo€ici snage moze zatraziti kod
vaseg servisa ili direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

PAZNJA: Ovaj aparat moZe opasno zraditi. Ne gledati u
upaljenu lampu. To moZe biti Stetno za o¢i.

Molimo da pazljivo pro€itate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kucnim smecem.

Elektriéni uredajii akumulatori se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom od pogona
za iskoris¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih viasti ili kod struénog trgovca u svezi
gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

QBB

Klasa zastite Il

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

OPRm

Euroazijski znak suglasnosti

001

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

Deg3anas ilgums ar 1 baterijas ladinu (5,0 Ah)
augsta pakape .
vidéja pakape...
zema pakape

Akumulatora spriegums.

Svars athilstoSi EPTA -Procedure 01/2014 (5,0 Ah)

Aizsardzibas klase

aizsargata pret putekliem un Slakatam .............ccccoeeeriiciinnincininnes e

ﬂ BRIDINAJUMS! Izlasiet visus droSibas bridinajumus un
instrukcijas. Seit sniegto drosihas noteikumu un noradijumu
neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc izlasiSanas uzglabajiet
So0s noteikumus turpmakai izmantoSanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunT vai parastajos atkritumos.
Firma Milwaukee piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo
vidi saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespé&jams Tsslegums).

Milwaukee 18 V sistémas akumulatorus ladét tikai ar Milwaukee 18 V
sistémas ladétajiem. Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam
sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatdram no bojata akumulatora
var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé ar
akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga ar
Gdeni un ziepém. Ja Skidrums nonécis acs, acis vismaz 10 min. skalot
un nekaveéjoties konsultéties ar arstu.

Uzmanibu! Gaismas kali nekad neveérsiet tieSi uz cilvekiem vai
dzivniekiem. Neskatieties gaimas kalf (arT no lielaka attaluma).
SkatiSanas gaismas klT var izraisit nopietnus redzes bojajumus vai tas
zaudésanu.

lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vidé.

Bridinajums! Lai novérstu ssavienojuma izraisitu aizdegsanas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdéjiet instrumentu,
mainamo akumulatoru vai uzlades ierici Skidrumos un rapéjieties par to,
lai iericés un akumulatoros neiekldtu kidrums. Koroziju izraiso$i vai
vaditspégjigi Skidrumi, pieméram, salsidens, noteiktas kimikalijas,
balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var izraisit issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS
Akumulatora gaismas ir pielietojamas péc izvéles vai nu ka izkliedéts
apgaismojums.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietosanas
noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.
Pie temperatdras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek
negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma
iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums bitu optimals, péc iekartas izmantoSanas ta
jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades
ieteicams atvienot no ladétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie
aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokit
aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar vietgjiem, valsts un
starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

« Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav
reglamentétas.

« Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportéSanu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. Sagatavo$anas darbus un transportésanu drikst veikt tikai
atbilstoSi apmacits personals. Viss process javada profesionali.

M18 SAL

Veicot akumulatoru transportésanu, jaievéro:

« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Tssavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

« Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informéaciju Jas varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Gaismas avots Sai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkcioné, janomaina visa lampa.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainTt detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
Milwaukee Klientu apkalposanas servisiem. (Skat. brosaru ,Garantija/
klientu apkalpo$anas serviss“.)

Péc pieprasijuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas montazas raséjumu, ieprieks
noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas atrodas uz datu
plaksnites un sastav no seSiem simboliem.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

UZMANIBU! ST ierice var izstarot bistamu starojumu.
Neltkoties uz ieslégto lampul! Tas var bt kaitigi acim.

Pirms sakt lietot instrumentu, ltdzu, izlasiet lietoSanas
pamécibu.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét
kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un janodod
atkritumu parstrades uznémuma videi saudzigai utilizacijai.
Jautajiet vietéja iestade vai savam specializétajam tirgotajam,
kur it_rodas atkritumu parstrades uznémumi vai savaksanas
punkti.

Aizsardzibas klase IlI

Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

OPRmE] XA

Eirazijas atbilstibas zime

Al
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

ApSvietimo pakanka atlikus 1baterijos jkrovima. (5,0 Ah)
auksta pakopa..
vidutiné pakopa
Zema pakopa ...

Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa..

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika. (5,0 Ah)

Apsaugos klasé

apsauga nuo dulkiy ir vandens pursiy ............ccccuerernenieensennes v

EISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir
instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite kei¢iama
akumuliatoriy.

Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines
atliekas. Milwaukee sitlo tausojantj aplinka sudévéty kei¢iamy
akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.

Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus ,Milwaukee 18 V* sistemos akumuliatorius kraukite tik
,Milwaukee 18 V* sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy
akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperattiros poveikyje i$
kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus
akumuliatoriaus skys€iu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus
j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu
ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zzmones arba
gyvanus. | Sviesos spindulj nezidrekite (net ir IS didesnio atstumo).
Ziaréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti rimtus regéjimo sutrikimus arba
jo praradima.

Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamg gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir pasirtpinkite, kad |
prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy. Korozijg
sukeliantys arba laidds skysciai, pvz., stirus vanduo, tam tikri chemikalai
ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj
jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Baterijos lemputé gali bati pritaikoma pasirinktinai: kaip jrenginys Sviesai
iSsklaidyti arba.
§j prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

AKUMULIATORIAI

ligesnj laikg nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$ naudojimg
ikraukite.

Aukstesneé nei 50°C temperatiira mazina kei¢iamy akumuliatoriy galia.
Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

|kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi
bati Svaris.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite
akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty jg po
atlikto jkrovimo iSkart iSimti iS jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démesj j Sias
nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C
temperatdrai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30 % iki 50 %.
Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6 ménesius.
LIETUVISKAI (Litauisch, LT)

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél
pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti btina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir
tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

» Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy
kity salygy.

M18 SAL

+ Uz komercinj licio jony akumuliatoriy pervezimg atsako ekspedicijos
imoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy pervezimo. PasiruoSimo
iSsiysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai iSmokyti
asmenys. Visas procesas privalo biti priziGrimas.

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpyjy jungimu, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

« Draudziama perveZti paZeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos Zaltinis yra nekei¢iamas. Kai $viesos Zaltinis
iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neaprasytas, leidZziama keisti tik Milwaukee klienty aptarnavimo
skyriams (zr. garantijg/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).
Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir SeSiazenklj numerj, esantj
ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba tiesiogiai
,Techtronic Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden,
Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

DEMESIO: Sis prietaisas gali skleisti pavojingus
spindulius. Nezidréti j jjungta lempa. Tai gali bati
kenksminga akims.

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai perskaitykite
jo naudojimo instrukcija.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti kartu su
buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir
atiduoti perdirbimo jmonei, kad bty paalinti aplinkai saugiu
badu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose prekybos
vietose pasidomékite apie perdirbimo ir surinkimo centrus.

(%)

Apsaugos klasé Il

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties zenklas

PR

Eurazijos atitikties Zenklas

1
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TEHNILISED ANDMED

Pdlemiskestus 1 akutéitega (5,0 Ah)
korge aste ....
keskmine aste..
madal aste ...

Vahetatava aku pinge.

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (5,0 Ah)

Kaitseklass

AKUTULI

tolmu ja veepritsmete eest KaitStU. ............cooiveriiiriieieseseeees e

ﬂ HOIATUS! Lugege k&iki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajérjeks voib olla elektrilook,
tulekahiju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne kaiki toid masina kallal vdtke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmeprigisse.
Milwaukee pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kéitlust; palun
kiisige oma erialaselt tarnijalt.

Arge stilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (lihiseoht).

Laadige stisteemi Milwaukee 18 V vahetatavaid akusid ainult siisteemi
Milwaukee 18 V laadijatega. Arge laadige nendega teiste stisteemide
akusid.

Aarmuslikul koormusel v6i aarmuslikul temperatuuril voib kahjustatud
vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pdhjalikult vahemalt 10 minutit ning pdorduge
viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele vdi loomadele. Arge
vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt). Valguskiire
sisse vaatamine voib pohjustada nagemise tdsist kahjustumist voi
taielikku kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

Hoiatus! Luhisest phjustatud tuleohu, vigastuste voi toote kahjustuste
véltimiseks arge kastke tdoriista, vahetusakut ega laadimisseadet
vedelikku ning jélgige, et vedelikke ei tungiks seadmetesse ega akusse.
Korrodeeruvad vi elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud
kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid sisaldavad tooted,
v@ivad pdhjustada lthist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akutuld saab kasutada valikuliselt hajusvalgustina.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt arandidatud otstarbele.

AKUD

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne
kasutamist.

Temperatuur iile 50 °C vahendab vahetatava aku td6voimet. Valtige
pikemat soojenemist péikese vdi kiitteseadme mojul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku tihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk  taielikult.

Akud tuleks véimalikult pika kasutusea saavutamiseks pérast
taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel ile 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest kinni pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete kaudu
on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
Gigusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

©prme] OB

M18 SAL

.4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)

« Tehke kindlaks, et kontaktid on liihiste véltimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

» Poorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.

« Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Poorduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte poole.

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui valgusallika
kasutusiga on joudnud Idpule, siis peab asendama terve lambi.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada Milwaukee
klienditeeninduspunktis (vaadake broSuiiri garantii / klienditeeninduste
aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise véimsussildil oleva
masinatiitibi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist voi
vahetult firmalt Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stra3e 10,
71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

ETTEVAATUST! Antud seade v6ib kiirgata ohtlikku
kiirgust. Ara vaata téotavale lambile! See vdib
kahjustada nagemist.

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt 1&bi.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kérvaldada keskkonnas@bralikul moel tétlemiskeskusesse.
Kisige infot jaatmekaitlusjaamade ja kogumispunktide kohta
oma kohalike ametnike voi edasimudija kaest.

Kaitseklass Ill

Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmérk

Ukraina vastavusmark

Euraasia vastavusmark

il

EESTI 37



TEXHWYECKWUE OAHHBIE AKKYMYJIATOPHLIN ®OHAPb

[nuTenbHocTb paboThl Ha 1 3apsake akkymynsTopa (5,0 Ah)
BbICOKas CTyNeHb
cpefHsisi CTyneHb
HU3Kas CTyneHb..

BonbTax akkymynsropa .

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 (5,0 Ah).

Knacc sawutel

MbINE W OPBIBTOBALUMLUEHHDBIN ...t v

E MPEAYNPEXEHUE! Mpouytute Bee ykasaHusi No 6e30NacHOCTH U MHCTPYKLIMM.
y AonyLug pu cof YKa3aHuit vt UHCTPYKLWTA 10 TEXHMKe

6e30nacnocw|, MOryT CTanb FIpI/NI/IHOI;I QNEKTPUYECKOro NopaXeHus, Noxapa 1 TAXENbIX

TpasM.

CoxpaHsiiTe 3Ti UHCTPYKLMM 1 YKa3aHuA Ans GyAyLiero MCnonb3oBaHMs.

PEKOMEHZALIMM NO TEXHUKE BE3ONACHOCTU

BbIHbTE akKyMyNSTOp M3 MalLMHbI NEpes NPOBEAEHUEM C Helt Kakinx-11bo
MaHUNyASLRA.

He Bb\ﬁpacb\BaVITe MCNONb30BaHHbIE akKyMYNATOPbI BMECTE C AOMALLHAM MYCOPOM 1 He
cxuraie ux. Auctpubbiotopsl komnaxun Milwaukee npeinaratot BOCCTaHaBneHIe
CTapbIX aKKyMyNTOPOB, YTOBbI 3ALLMTATB OKPYXAIOLLYIO CPEAY.

He XpaHuTe akKyMynsTopbl BMECTE C METaNIN4eCckKuMn npeaMeTamun B0 n3bexanne
KOPOTKOro 3amblkaHus.

[insi aapsiakv akkyMynsTopos Mosenu Milwaukee 18 V ucnonbayiiTe Tonbko 3apsaHbiM
yctpoicTom Milwaukee 18 V. He 3apsixaliTe akkymynsTops! Apyrax cucTem.
AKKaMyﬂﬂTOpHaﬂ 6aTapeﬂ MOXeT GbiTb noBpexaeHa W Aatb Teyb Noa Boaueﬁcmmem
4pe3MEPHbIX TEMMEPATYP U MOBLILIEHHO HArpy3ku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKyMYNATOPHOM KUCOTOM HEMEIEHHO NPOMONTE MECTO KOHTAKTa MbioM 1 BOAOW. B
CAy4ae NoNafaHus KUCNOTb! B Ma3a NPOMbIBaNiTe a3 B TeyeHun 10 MUHYT 1
HeMeaneHHo 00paTUTECh 38 MEANLMHCKOM NOMOLLbIO.

My p Hie: HUKOTAa He Hanp b CBETOBO Ny4 p 0 Ha Niogei un
KUBOTHBIX. He CMOTpeTb Ha cBETOBOI Ny (Faxe ¢ Gonbluoro paccTosHus). CBeToBO Nyy
MOXET CTaTb NPU4MHOI CEPbE3HbIX MOBPEXIEHVIA UM TIOTEPY 3pEHNS.

He ucnionb3oBar npubop Bo BraxHoii cpeae.

Mpenynpexaexue! [ins NpefoTBpALLEHIS ONACHOCT NOKapa B pe3ymbTaTe KOPOTKOTO
3aMbIKaHVs, TPABM Y MIOBPEXAESHNS! U3AENUS HE ONYCKAITE MHCTPYMEHT, CMeHHbIV
aKkyMYIISTOP VnW 33pAEHOE YCTPOICTBO B XUAKOCT 1 HE AONYCKaITe nonajaHua
XWEKOCTEN! BHYTPb YCTPOICTB UM aKKyMynsTOPOB. KOppoavoHHbIe 1 MpoBOAsiLLve
KUBKOCTH, Takute Kak ConeHblii pacTBop, onpeeneHHble XMMUKaTb!, OTOenuBatoLLMe
CPEAICTBA W COTiepXaLLIe UX POAYKTI, MOTYT MPUBECTH K KOPOTKOMY 3aMblKaHMI0.

(%)

UCN0JIb30BAHUE
AKKyMySTOPHbITi (hoHapb Ha BIBOP MOXHO MCTIONb30BATb Kak AN OCBELLIEHNA
paccesHHbIM CBETOM TakK.

He I'IOJ'IbSyI;ITer [laHHbIM MHCTPYMEHTOM CﬂOCOﬁOM, OT/IMYHBIM OT YKa3aHHOro Ang
HOPMabHOTO NPUMEHEHNS.

AKKYMYJIUTOP

Mepes Mcnonb3oBaHMEM akkyMynaTopa, KOTOPbIM He NOAL30BANNCH HEKOTOPOE BPEMS,
©€ro HeoBX0AMMO 3aPSAVT.

Temneparypa cabile 50°C cHuxaeT paboTocnocoGHOCTb akkyMynsTopoB. M3beraiite
NPOAOMIXUTENHOTO HarpeBa N NPAMOro CONHEYHOrO CBETa (PUCK neperpesa).

KoHTaKTbl 3apsiaHOro YCTPOIACTBa 1 akKyMYNATOPOB AOMKHBI COAEPXATLCA B YUCTOTE.

ﬂl’lﬂ obecrieyeHus onTUMAnbHOMO Cpoka CJ'Iy)Ksb\ aKKymynsTop HeOﬁXO}ZMMO NOMHOCTBH
3apsiKaTb N10Cne Kenonb308aHIs npuGopa.

[Ins\ OCTIKEHIS MaKCUMANBHO BO3MOXHOTO CpoKa cryBbl akkyMynSTOpbI nocne 3apsaki
CeayeT BbIHUMATb U3 3aPSIHOTO YCTPOIACTBA.

Tpu XpaHeHun akkymynstopa Gonee 30 AHelt:

XpaHure akkymynsTop npu 27°C B Cyxom MecTe.

XpaHuTe akkymynsTop ¢ 3apsisom npumepHo 30% - 50%.

Kaaple 6 MecALieB akkyMynsTop CrieflyeT 3apsixarb.

TPAHCIOPTIPOBKA NIUTUM-MOHHBIX AKKYMYNIATOPOB

JIMTHiA-MOHHbIE aKKyMyNATOPbI B COOTBETCTBIM C NPEANUCAHNAMIA 3aKOHA TPAHCMOPTUPYIOTCA
KaK onacHble rpy3bl.

TpaHcnopTupoBKa 3T akkyMynsTOPOB AOMKHA OCYLLECTBASTLCS C COBNIOAEHVEM MECTHbIX,
HaLVIOHambHbIX 1 MEXZYHAPOAHbIX MPEAMACAHHIA 11 NOMOXKEHHIA.

* OTU aKkyMyNSITOPbI MOTYT NIePeBO3NTLCA Mo YN noTpeGuTenem Ge3 AanbHedLux
0Bsi3aTensCTB.

+ [pu KOMMEPYECKOT TP PTUPOBKE MUTHIA-MOHHBIX POB 3KCNEAUTOPCKAMM
KoMNaH1AMI AECTBYIOT NONOXEHWS, KacatoLLMeCs TPaHCMIOPTUPOBKY ONaCHbIX rpy308.
To5roToBKa K OTNPABKE U TPAHCTOPTUPOBKA AOMKHbI NPOU3BOANTLCA MCKTIOYUTENbHO
crieLyanbHo 0Gy4eHHbIMU MuLiaMH. Bech MpoLIECe A0MKEH HAXOAUTLCA MO KOHTPONEM
cneyuanucra.

M18 SA

4 h (2000 Im)
.6 h (1300 Im)

Tyt TPaHCMOPTUPOBKE akkyMyNATOPOB HEOGXOAMMO COBMOAATL CrIEAYHOLLME NYHKTbI:

+ YBeauTech, 4TO KOHTaKTI 3aLLMLLIEHSI 1 U30NMPOBaHbI BO U3BEXaHKE KopoTKOro
3aMblKaHus.

. CﬂeJZlVITe 3a Tem, 4T0BbI aKKyMyJ'IFlTOprM 6ok He COCKOMb3HYI BHYTPN YNaKOBK.

. TpaHCI'IOpTVIpOBKa NOBPEXAEHHbIX UMK NPOTEKAIOLLIMX aKKyMYNATOPOB 3anpeLLieHa.

3a [AONONHUTENbHBIMIA yKa3aHUAMU OﬁpaTV\Ter K CBOEMY 3KCneauTopy.

O0BCNYXUBAHUE

,CBETOM3NYYaTENb B 3TOV NaMne He MOANEXUT 3ameHe. ECiiv cpok cnyx6b!
CBETOU3NyYaTeNs NOJOLLEN K KOHLLY, CeayeT 3aMeHUTb NOMHOCTbH0

BCIO Mamny."

Monb3yitTeck akceccyapamit 1 3anacHbIM YacTsimu Tonbko dupmbl Milwaukee. B
Cy4ae BOHUKHOBEHMS HEOOXOAVMOCTY B 3aMeHe, KoTopast He Bbina onucaHa,
noxanyvicra, 06paLlaiTech Ha OLUH U3 CEPBHUCHBIX LIEHTPOB (CM. CTIMCOK HaLLMX
rapaHTIIHbIX/CEPBUCHBIX OpraHu3aLii).

Tpy HeoBXoAMMOCTH, Y CEPBUCHOM CRYXObl UM HEMOCPEACTBEHHO Y oMpMbI Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364, ButHeHzeH, fepMarys, MOXHO 3anpocuTh
c60pO4HbITt YepTeX YCTPOICTBA, COOBLLMB €ro TN 1 WECTU3HAYHbI HOMEP, YKa3aHHbI/ Ha
(hupmerHoi Tabnudke.

CUMBOJIbI

BHUMAHVIE! PEYNPEXIEHVE! ONACHOCTb!

OCTOPOXHO: faHHbIit Npubop MOXET BbiTb UCTOHHUKOM ONacHOro
1any4enns. He cmotpuTe Ha paboyyio namny. 310 MoXeT GbiTb OnacHbIM
[Ang nas.

NG
%
4

Toxanyiicta, BHUMATENbHO MPONTUTE MHCTPYKLMKO N0 MCTIONb30BaHMI
niepez HayanoM nioBbix onepauit ¢ UHCTPYMEHTOM,

3neTponpuBOpbl, GaTapem/akkyMynsTopbl 3aNpELLIEHo YTUMM3UPOBaTb
BMECTE C ObiTOBLIM MyCOpOM.
AnexTpuyeckue NpuBops! v akkyMynsTopsl crieayeT cobuparb oTaenbHO
1 CjaBaTb B CMIELMarnanpoBaHHyI0 KoMNaHMko AN yTHAM3aLIMH B
COOTBETCTBUY C HOPMaMit OXPaHbl OKpYXatoLLIEH Cpefbl.
I'Ionyume B MECTHbIX OpraHax BnacTit uni y sallero

IPOBAHHOIO Aunepa 0 LIeHTpaX BTOPUYHOI
nepepaboTku i nyHkTax cbopa.

Knacc sawursi IIl

EBponelfckui 3Hak COOTBETCTBUA

BpuTaHckuit 3Hak cooTBETCTBUS

DR

YkpavHcKkuit 3HaK COOTBETCTBUS

EBDOaSMaTCKW\ 3HaK COOTBETCTBUA

EAL
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TEXHWYECKW OAHHU JIAMITA HA BATEPUAT.

MpoabmKMTENHOCT Ha cBeTeHe ¢ 1 3apexaaHe Ha batepusita (5,0 Ah)
Bucoka crenex
CpepHa cTeneH
Hucka cTeneH...

Hanpe»(eHme Ha akymynaTopa ..

Terno cbrnacHo npouenypata EPTA 01/2014 (5,0 Ah

Knac Ha 3awmta

3ALUMTA OT MPAX U BOM@....evieeiiieniieiiisiis ittt senn

ﬂ MPEAYNPEXOEHUE! MpoyeTeTe BCUYKM YKa3aHUsA U HAMbTCTBUA 3a
6GesonacHocr.

YI'IyLLLeHI/Iﬂ‘ [onyLleHHbIe npu CO6J'HOF[eHVWI yKaaanﬁ n I/IVIHCprKL[VII;I NO TEXHUKE
©e30nacHOCTY, MOTYT CTanb NPUIMHON 3MEKTPUYECKOTO NMOPaXeHNs, noxapa 1
TSKEMbIX TPaBM.

Coxpauﬂv'rre 3TU MHCTPYKLUKW U yKa3aHuAa gna 6yp|yu4ero UCNoNb30BaHMUA.

CMELMAIHN YKA3AHUA 3A BE30MNACHOCT

[Mpefy 3anoyBaHe Ha kakeuTo e fja e paboTi No MalluHaTa n3Bagete
akymynaropa.

He vaxebpnsifTe usxabexuTe akyMynaTopy B OrbHs Ui B npy buTosuTe
oTnadbLy. Milwaukee npeanara exkonorocbo6pasHo cbbupaHe Ha cTapute
aKymynatopu; mons nonuTaiite Bawns cneunanu3vpaH Toproeed.

He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopuTe 3aegHo ¢ MeTanHu NpeameTy (OnacHocT ot
KbCO CheANHEHIE).

Axymynatopy ot cuctemara Milwaukee 18 V fa ce sapexaar camo CbC 3apsigHin
yeTpoiicTea ot cuctemara Milwaukee 18 V laden. la He ce 3apexaat
aKymynatopu OT Apyr CUCTeMA.

Mpy eKCTPEMHO HaToBapBaHe WM eKCTPEMHa TemnepaTypa oT NMoBpeaeHi
aKymynatopy Moxe Aa 13teve GaTepuitHa Te4HoCT. Mpu AOMMp C TakaBa TeYHOCT
BeHara u3muiiTe ¢ BoAa 1 canyH. Mpu KOHTaKT C 04MTe BeAHara uannakeaiite
cTapaTenHo Hait-Manko 10 MUHyTI 1 He3aBaBHO NOTbPCETE Nekap.

BHyMatme: Hukora He HacouBaiiTe CBETIMHHWS b4 AVPEKTHO KbM X0pa U
KUBOTHU. He I'J'Ie}:lal;lTe B CBETNIMHHMA NbY (FLODM W OT NO-rongMo paSCTOS!HMe).
I'ne}:(aHeTo B CBETIIMHHUA TbY MOXEe [a NPU4UHN CEPUO3HI HApyLUEHUs 1 [opn
3aryba Ha 3peHuero.

He u3nonasaiite ypena BbB BnaxHa v Mokpa cpeaa.

Mpepynpexaenue! 3a Aa 3BErHeTe ONAcHOCTTa OT MOXap, NPEAN3BUKaHa OT
KbCO CbefIMHEHWe, KaKTO 1 HapaHABaHWATa U NOBPEAUTE Ha NPOAYKTa, He
nioTansiiTe MHCTPyMeHTa, CMeHsiemara akyMynaTtopHa Garepust Ui 3apsigHoTo
YCTPOVCTBO B TEYHOCTY 1 Ce NOTPUKETE B YPeAWTe v akyMynaTopHute Gatepum
Aa He nonagat Te4HOCTW. Te'-lHOCTVITe, NPeAn3BUKBaLLM KOPO3ns Unn
npoBexzallyn enekTpuyecTso, Kato ConeHa Boda, onpeaeneHn Xumukanu,
13GenBaLLy BELLECTBA UIW NPOAYKTH, ChAbPXaLL U3benBaLuy BelecTsa, Morat
[ia NPEAN3BIKAT KbCO CbEANHEHME.

W3MNON3BAHE M0 NPEAHA3HAYEHUE
TNamnata Ha GatepusTa MOXe f1a Ce M3non3sa kato Audy3Ho OCBETNEHMe.
Toav ypes, MOXe Aa Ce M3Non3sa fo NpeaHa3HaueHe Camo KaKTo e MOCOYeEHO.

AKYMYNIATOPU

Akymynatopy, KOUTO He ca Non3saHu No-4bNro Bpeme, Npeau ynotpeba aa ce
A03apensT.

Temnepatypa Hap, 50°C Hamansiea MOLHOCTTa Ha akymynatopa. [la ce n3bsrea
NO-NPOABIMKUTENHO HArpsiBaHe Ha CITbHLE Uk OT OTONNEHME.

MopabpxaliTe YUCTU NPUCLEANHUTENHITE KOHTAKTI Ha 3apSAHOTO YCTPOIACTBO 1
Ha akymynatopa.

3a onTiManHa NPOALITKUTENHOCT Ha XMBOT cnef ynoTpe6a GaTepunTe Tpatea
[a Ce 3apeasT HambIHO.

3a Bb3MOXHO N0-AbNra NPOALMKUTENHOCT Ha XVBOT Gatepuute Tpsibea Aa ce
13BAXAAT OT ypesa creq 3apexaaxe.

Mpy cbxpaHexue Ha batepuuTe 3a noBeve ot 30 AHN: CbXpaHsiBaiiTe batepusita
npy npubn. 27°C 1 Ha cyxo msicto. CbxpaHssalite 6arepusta npu 30 go 50 % ot
3apsaa. 3apexpalite 6arepusTa Ha Bceku 6 MeceLia.

NPEBO JIUTUEBO-WUOHHU BATEPUN

TuTneBo-ioHHuTe Gatepuy ca NpesMeT Ha 3aKoHOBHTE pasnopesty 3a Npeso3
Ha onacHy Tosapy.

MpeBosbT Ha Teaun Gatepuy Tpsisa 4a Ce M3BLPLUBA B COTBETCTBHE C
MECTHUTE, HALMOHANHUTE 1 MEXYHAPOAHWTE Pa3nopeGu 1 PernameHTy.

« [MoTpebutenute Morat a NpeBo3Bsart Tean Hatepun no NbTs He3
AOMbAHUTENHI U3UCKBAHMNS.

+ [peBo3bT Ha NUTUEBO-VIOHHY Batepui OT TPAHCMOPTHY KOMMAHIN € NpeaMeT
Ha 3aKOHOBMUTE pasnopeaduTe 3a NPeBo3 Ha onacHy Toapy. Moarotoekara Ha

M18 SA!

4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)
10 h (850 Im)
18 V

npeBo3a 1 CaMusAT Npeso3 TpsibBa Aa Ce 3BBPLLBAT CamMo OT 0BY4eHN nuLa.
LlenwmsT npouec TpsoBa Aa € nog MpocecuoHarneH Haaaop.

Cnassaitte CrnefHUTe U3NCKBaHUA Npy NpeBo3 Ha GaTepMVIZ

+ YBepeTe Ce, Ye KOHTAKTUTE Ca 3allWTEH 11 M30nMpaHK, 3a 4a ce M3berHe Kbeo
CbefuHeHue.

+ YBepeTe Ce, 4Ye HMa ONacHOCT OT pa3MecTBaHe Ha BaTepusiTa B onakoekara.

+ He npeBo3BaiiTe noBpenexn 6atepuu unu Taki1Ba ¢ TeHOBe.

OBbpHeTe ce kbM Baluarta TpaHCnopTHa KOMNaHWs 3a JOMbIHUTENHI
VHCTPYKLMM.

NMOAOPBHXKA

W3TO4HUKBT Ha CBETNMHA Ha Tasu Nlamna He Moxe Aa Gbze cMeHeH. Korao
W3TOYHWKBT Ha CBETNWHA AOCTUrHE Kpasd Ha ekcnnoartauyoHHUa Cu nepuos,
camara namna Tpsi6ea Aa 6be 3amMeHeHa.

[la ce n3nonagar camo akcecoapu Ha Milwaukee 1 pe3epBHM YacTy Ha.
EnemenTy, unsta noaMsHa He e onucaa, a ce Aajat 3a noaMsHa B Cepei3 Ha
Milwaukee (BuxTe GpoLuyparta ,[apaHLys 1 aapec Ha cepauan).

[py HeobX0AMMOCT MOXETe f1a NouckaTe CXeMa Ha eneMeHTUTe Ha ypeaa npu
nocouBaHe Ha 0603HaueHMe Ha MalLMHaTa 1 LWeCTLMdPeHs Homep Ha
Tabenkara 3a TEXHU4ECK) JaHH OT Baluns cepsu3 unu AMpekTHo Ha Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, lepmatus.

CUMBOIN

BHV/MAHWE! NPENYMPEXIEHVE! ONACHOCT

BHWMAHWE: Toan ypen moxe fa Ma onaco uamsysaxe He mepaiite
Cpellly BKMKo4eHaTa namna. Tosa MOXe Aa foBege A0 YBpeXaaHe Ha
ouute Bu.

lpeaw nyckaxe Ha ypesa B AiiCTBIE MO NPOYETETE BHUMATENHO
VHCTPYKLMATA 33 U3NON3BaHe.

Enextpudeckute ypeaw, Gatepun/akymynatophi Gatepum He Tpsbea Aa
Ce M3XBBPIST 3a6aHO ¢ GUTOBWTE OTNAABLM.

EnexTpudeckvTe ypeav 1 akymynatophy 6atepum Tpsea Aa ce cbbupart
Pa3/iernHo 1 Aa ce NpepaBarT Ha cnyxGuTe 3a peLyknupare Ha
OTNajbLWTE CNOPET] UIVCKBAHWSTA 3a OMa3BaHe Ha OKOMHaTa cpefa.
Hchopmuparite ce npu MeCTHuUTE CryxGy Unu Npu MecTHUTE
Criewpaniaupar¥ TbProBL OTHOCHO MecTara 3a ChBupare n
LIGHTPOBETE 3a PeLMKIIMpaHe Ha OTNafbLy.

AP

Mpeanasto crbkno Il

EEpOHeﬁCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

BputaHcKkyt 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

YKpauHcKv 3HaK 3a CbOTBETCTBHUE
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DATE TEHNICE LAMPA CU A

Durata de iluminare cu 1 incércare a acumulatorului (5,0 Ah)
treapta fnalta
treapta mijlocie
treapta joasa

Tensiune acumulator

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014“ (5,0 Ah)

Clasa de protectie
protejat la praf si stropi de apa

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Indepértati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Nu aruncati acumulatorii uzafi la containerul de reziduri menajere gi nu i
ardefi. Milwaukee Distributors se ofera s& recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incércatoare System Milwaukee 18 V pentru incarcarea
acumulatorilor System Milwaukee 18 V. Nu folositi acumulatori din alte
sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalati
imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp
de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicala.
Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct inspre
persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos (nici macar de la
distantd mai mare). Privitul n fascicolul luminos poate provoca raniri
grave sau chiar pierderea vederii.

Nu utilizati aparatul intr-o ambianta umeda.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/nirilor sau
deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu imersai scula,
acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/
trund/ lichide Tn aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane chimice i in/lbitori
sau produse ce conin in/lbitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator se poate folosi la alegere pentru o iluminare difuza.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normala

ISme] BB

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie
reancarcati inainte de utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la céldura sau radiatie solara
(risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

in scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie reincércate
complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar trebui scosi din
ncarcétor dupa incércare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca. 30%-50%.
Acumulatorii se ncarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru
transportul de méarfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie s& se efectueze cu respectarea
prescriptiilor si reglementarilor pe plan local, national si international.

 Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al
acestui tip de acumulatori.

« Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul
firmelor de expeditie si transport este supus reglementarilor
transportului de marfuri periculoase. Pregatirile pentru expeditie si
transportul au voie sa fie efectuate numai de catre personal instruit
corespunzator. Intregul proces trebuie asistat in mod competent.
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Urmétoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

« Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul c& sunt protejate si
izolate contactele.

« Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca in alta
pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care pierd
lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresatj-va firmei de expeditie si transport cu

care colaborati.

INTRETINERE

Sursa de lumina a acestei Idmpi nu se poate schimba. Atunci cand sursa
de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie inlocuita toata
lampa.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie fnlocuite , va rugam
contactati unul din agentji de service Milwaukee (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru
clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului prin
indicarea tipului de aparat i a numarului cu sase cifre de pe téblita
indicatoare.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

ATENTIE: Acest aparat poate emite radiatji periculoase. A
nu se privi in lampa aprinsa. Poate sa fie daunator pentru
ochi.

Va rugdm citifi cu atentie instructiunile Tnainte de pornirea
masinii

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimina
impreuna cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza separat si
se predau la un centru de reciclare, in vederea eliminarii
ecologice.

Informati-va de la autoritétile locale sau de la comerciantjii
acreditati in legatura cu centrele de reciclare si de colectare.

Clasa de protectie Il

Marcé de conformitate europeana

Marca de conformitate britanica

Marca de conformitate ucraineana

001

Marca de conformitate eurasiatica

TEXHWUYKM NOOATOLM CBETUIIKA 3A AKYMYIIATOPOT

BpeneTpaetbe Ha 0CBETNYBaHETO CO 1 MOMHeHbE Ha akyMynaTopoT oaHocHo Gatepujara (5,0 Ah)
BMCOKO HVBO.
CPeAHO H1BO
HUCKO HMBO

BonTaxa Ha Gatepujata .

TexuHa cnopepn EMTA-npoueaypata 01/2014 (5,0 Ah).

3awTnTHa knaca
3alTUTEHO Of Npas 1 BOAaA LWITO NpcKa..

ﬂ BHUMAHWE! MpouuTajTe rv Ge3beaHOCHUTe HAaNOMeHM 1 ynaTcTBa.
3abopaBatbe Ha NOYMTYBaHETO Ha He36eAHOCHUTE YNaTCTBa M UHCTPYKLIMN
MOXaT [1a Npeau3BukaaT enekTpudeH yaap, noxap Wmnm TeLky nospeau.
CouyBajre rv cute 6e36eHOCHM yNaTCTBa U MHCTPYKLNM 33 BO UAHUHA.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

V3BaneTe ro Gatepuck1oT CKMon Npes OTNOYHYBakbe Ha kakoB 1 Aa e 3acar Bp3
MaluHaTa.

He rv ocTaBajTe ckopucTEHUTE GaTepun BO JOMALUHUOT OTNaj U He ropeTe ru.
[inctpubyTepute Ha AEI rv cobupaat crapute 6atepum, co LUTO ja WTuTaT
HaluaTa OKomnuHa.

He v yyBajTe GatepunTe 3aefHO CO METaNHM NpeaMETH (PU3NK O KpaTok Coj).

Kopucrere ucknyunso Cucrem Milwaukee 18 V 3a nonHetbe Ha Gatepun of
Milwaukee 18 V cuctem. He kopucteTe Gatepun o Apyr cuctem.

KucenuHara of oluTeTeHuTe GatepuuTe MOXe Aa UCTEYe MpU eKCTPEMEH HaMoH
v Temnepatypu. [Iokonky 0jA€Te BO KOHTAKT CO ncarata, u3mMujTe ce BeHaLl
€O canyH v Bofia. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co 04MTe nnakHeTe r1 y6aso Hajmanky
10MUHYTI 1 33[I0MTKUTENHO OfETE Ha Nekap.

lMpeaynpenyBatbe: HUKOTaLL He FO Haco4yBajTe CBETAMHCKMOT 3paK AMPEKTHO Ha
NNUA HATY XUBOTHI. He rmepjajTe BO CBETMMHCKUOT 3pak (He NpaBeTe ro Toa HUTy
0f noronema ofAaneyeHocT). [Meaareto BO CBETAMHCKUOT 3pak MOXe Aa
NPenV3BMKa CEPUO3HIA OBPEAN UMK ryBete Ha cunara 3a rmepatse.

He ro ynotpe6yBajte anapatoT Bo BMaXHO OMKPYXyBatbe.

MpeaynpeayBatse! 3a aa u3berHete onacHoCTa O NOXap, O HapaHyBarba Ui
Of} OLUTETYBAtbE HA MPOM3BOOT, KOMLLTO TV CO3aBa KpaToK Croj, He ja
noTonyBajTe BO TEYHOCT anarkara, 3aMeHnuBata Garepuja Ui nonHa4or u
nasete BO ypeauTe 1 BO ﬁaTepMMTe [fa He NPOHUKHYBaaT TE4YHOCTH. KOPOBI/IBHI/I
WK eneKkTpoCNPOBOANMBY TEYHOCTH, KaKO CONeHa BOAA, OAPEAEHN XeMuKkaniu,
13GenyBsaqky Mpenapari Ui NPOU3BOAM KU COApXaT 3BenyBadku CyncTaHLum,
MOXaT Aia NPeau3BIKaaT KpaTok croj.

CMELMOULIMPAHU YCITOBU HA YNIOTPEBA

CseTurkata 3a akyMynaToport no u36op Moxe fia ce ynotpebu kako audy3Ho
OCBETITyBaAE.

He ro kopucTeTe 0BOj Npou3Boz Ha 6110 Koj Apyr Ha4YMH OCBEH NPONMLLAHKOT 33
HopmarHa ynotpe6a.

BATEPUU

Mogonr nepuog HeynoTpeGysaky komnneTv 6atepun Aa ce HanonHar npes,
ynotpeba.

Temneparypa rosucoka of 500C (12209) ro HamanysaaT TpaereTo Ha
BatepunTe. 3berHyBajTe Nofonro U3noxysare Ha batepunTe Ha BUCOKY
TeMMepaTypy Ui COHLIE (PU3NK Of NPErpeBarse).

KnemuTe Ha nonHa4oT 1 6atepunte Mopa fa buaat umucTu.

3a onTumaneH paboTeH Bek 6aTepunTe Mopa Jja Ce HanonHar LenocHo no
ynotpeba.

3a MOXHO NOAONT BEK Ha Tpaetbe, anapartuTe nocne HUBHOTO NonHetbe Tpeba Aa
BupaT u3BazeHm of anapaToT 3a nonHere Ha batepuuTe.

Bo cnyJaj Ha cknaavpatbe Ha 6atepujata nogonro o 30 AeHa: Akymynatopot
[a ce YyBa Ha Temneparypa of, npubnwkHo 27°C 1 Ha CyBO MeCTo.
AkymynatopoT Aa ce cknaavpa Ha npubnukHo 30%-50% op coctojbara Ha
HanonHeToCT.

AKyMynaTopoT NOBTOPHO Aia Ce HaNoMHW Ha cekou 6 MeceLy.

TPAHCIMOPT HA JIATUYM-JOHCKWU BATEPUU

JIuTyum-joHckuTe GaTepum Nognexar Ha 3akoHckuUTe OApeadu 3a TPaHCTopT Ha
OonacHu MaTepuy.

TpaHcnopToT Ha oBve Gatepui Mopa fia ce BpLUK COTNacHo nokankuTe,
HaLMOHamNHNTe 1 MerfyHapOAHUTE MPOM1CK 1 oapentu.

MotpoLuysaunTe Ha oBie GaTepui MoXe fia BPLUAT HEMpeYeH naTex
TPaHCMNOPT Ha UCTUTE.

KomepuujanH1oT TpaHCnopT Ha NUTIYM-joHCKM BaTepum of cTpaHa Ha
LuneauTEpCKY NpeTnpujaTvja NOANeXHY Ha OApeaduTe 3a TPAHCMOPT Ha
onacHW matepuun. I']onrmoakme 3a Lune/:mumja W TpaHcnopT Tpeﬁa Aam

QP

M18 S,

.4 h (2000 Im)
6 h (1300 Im)
710 h (850 Im)
18 V
768 kg

.. IP54

BpLUAT WCKITy41BO COOABETHO 06yyeHy nuuia. Lienokynkmot npouec Tpeba aa
6une CTpy4Ho HazrmezyBsaH.

Mpw TpaHcnopToT Ha Gatepun Tpeba fa ce BHUMaBa Ha CMeHOTO:

+ OcurypajTe Ce Aieka KOHTaKTUTe Ce 3alLTUTEHM U U30NUPaHHM, @ CETO TOa CO
Lien fia ce u3BerHar kpaTku Croesu.

+ BHumaBajTe fa He Aojie [0 M3MecTyBatbe Ha baTepumTe BO HUBHATA
ambanaxa.

+ 3abpaHeT e TPaHCMOPT Ha OLLTETEHN WM NPOTEYEHN NITUYM-JOHCKI GaTepuu.

3a noHaTamOoLLHV MHCTPYKLK obpaTeTe ce A0 Balwueto wneautepcko
npetnpujatve.

OPXYBAHE

11380pOT Ha CBETNMHA Ha 0Baa Namna He Moxe Aa ce 3amenu. Kora ucTvor ke
J0CTUTHe CBOJOT PaBOTEH Bek, MOpa Aa Ce 3aMeH LienaTa namna.

Kopuctete camo Milwaukee gopatouy 1 pesepsHy enosu. [lokomky Hekov of
KOMMOHEHTUTE KOu He Ce onuiuaky Tpeba aa bupat 3ameHeTy, Be Monvme
KOHTaKTMpajTe I cepBUCHUTE areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctara
Ha agpecu).

Mpu notpe6a Moxe Aa ce nobapa ekCrno3noHeH LIPTEX Ha anapatoT co
HaBeZlyBatbe Ha MaLLMHCKVOT TUM 1 LeCTOLMdPEHOT Bpoj Ha Tabnuukata co
YU4MHOKOT MW BO Balwiata kopucHudka cnyxba unu aupekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, lepMaHuja.

CUMBOINN

BHAMAHWE! NPELYMNPENYBAHE! OMACHOCT!

BHWMAHME: OBoj anapat Moxe Aa WCLyLLTa OnacHo
3paverse. He rmepaajte Bo BknyyeHaTa namba. Toa moxe
Aa buae WTeTHO No OKoTO.

Be monume npeq Aa ja crapTysate MalunHata ob6pHeTe
BHWMaHUe Ha ynarcreata 3a ynorpeba.

EnekTpuyHuTe anapatu n 6atepunTe LWTO CE NOMHAT He
cmeart fja ce dpnat 3aeAHO CO AOMALUHUOT oTnag.
EnexTpuyHuTe anapatv n 6atepuunte Tpeba fa ce
cobupaat ofienHo 1 1a Ce OfiHeCaT BO COOIBETHNOT
MOTOH 3apajy HUBHO (hprake BO CKNaf Co Havenara 3a
3alUTUTa Ha OKOMMHATa.

WHdopmupajTe ce kaj Bawmnte mectHu cryx6u unu kaj
CI'IeLleaJ'IVISVIpaHI/IOT TProBCKW NPETCTaBHUK, Kage nva
TakBM NOrOHM 3a peuuknaxa u COGVIpHVI CTaHuuu.

BawrutHa knaca |l

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

BpuTaHcka o3Haka 3a coobpasHocT

DR

YkpauHcka o3Haka 3a coobpasHocT

EBpoaaycka o3Haka 3a coobpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN AKYMYNATOPHWUN NIXTAP

Yac ropiHHs 3 oHiei 3apsikv akymynstopa (4,0 Ah)
Bucokwi pigeHb
CepeqHilt piBeHb.
Hu3bkuit piBeHb.

Hanpyra 3HimMHoi akymynsitopoi Gatapei

Bara 3rinHo 3 npouesypoto EPTA 01/2014 (2,0 Ah)

Knac 3axucty

3axuct Ei/:l nuny 1a 6pVI30K BOAn

ﬂ MONEPEKEHHS! MpoyurTaiite Bei BKa3iBkM 3 TeXHiku Geaneku Ta iHCTPyKLii.
YnyLLEHHs! NPy AOTPUMaHHI BKa3iBOK 3 TeXHiKM Beanekyt Ta iHCTPYKLii MOXYTb NpU3BecTH
710 YPaKEHHS eNeKTPUYHIM CTPYMOM, NOXexi Ta/aBo TakKvX TpaBM.

30epiraitTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiku Ge3neky Ta iHCTPYKUil Ha MaitGyTHE.

CNELIANbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3NEKU

Mepen Bynb-akvMI POBOTAMY Ha MALLIMHI BUAHATY 3MiHHY akymynsTopHy Gatapeto
Binnpaubosari sHiMHi akymynsTopHi 6arapei He MoXHa kvaTu Y BOroHb abo BukudaTh 3
nobyToBvmM Biaxonamu. Milwaukee nponoHye yTvnisaLiiio CTapix 3HiMHIX
aKyMynsTOpHuX GaTapeid, GeaneyHy Arist fOBKINNS; 3BEPHITBCS [0 CBOO Aunepa.

He 36epiraTin 3HiMHi akymynsTopHi Gatapei pasom 3 MeTanesuMy npeameTamu
(HeBeaneka KOpOTKOrO 3aMUKaHHS).

3HiMHi akymynsTopHi 6atapei MoXHa 3apsihxaTy nuLLe 3a AONOMOTOH BIAMOBIAHUX
3apspHux npucTpois Milwaukee Tiei x cepii. He 3apspkaty akymynatophi 6atapei
iHLWKX crcTem.

Ipu eKcTpeMansHoMy HaBaHTaxeHi abo Npyu ekcTpemanbHiii Temneparypi 3
TOLLKOZKEHOT 3MIHHOI akymynsiTopHoi 6aTapei Moxe BuTikaTv enektponit. Mpu
TIOTPANNAHHI ENIEKTPONITY Ha LUKIpY #0r0 HeraiHo HEOBXIAHO 3MMTY BOFOIO 3 MUMOM.
[pv noTpannsikHi B 0vi ix HEOBXIAHO HeralHO PETENBHO MPOMUTH, LLOHaiMeHLLE 10
XBUTMH, Ta HeraiHo 3BePHYTUCS 0 Mikapst.

Monepeaxerns: Hikonv He cnpsioByBaTy NpoMikb CBiTNa Npsmo Ha niofev abo
TBapvH. He AvBMTCH B NPOMiHb CBITNa (HaBITb 3 BENMKOI BiACTAH). FKLLO AMBITAC Y
TpOMiHb CBITN, TO Lie MOXe NPU3BECTM 10 CEp03HIX NOLLKOMKEHb abo A0 BTpaTy 30py.

He BikopuCTOBYBATY NpUNaz B yMOBaX BUCOKOI BOMIOFOCTI.

Monepeaxerns! [ins 3anobiraHHs Hebeanewi noxexi B peaynbrari KopoTKoro
3aMUKaHHA, TpaBmam i NOLUKOKEHHIO EMDO@B He aaHypmﬁTe IHCTPYMEHT, 3MIHHUA
akymynsTop abo 3apszHUIA NPUCTPIN Y PiaUHY i He JonycKaiiTe NoTPaNNsHHS PinyHI
BCEpeAVHY NpucTpoiB abo akymynsTopis. KoposiitHi | CTpyMOnpOBIAHi piauky, Taki sk
COMOHWI PO34KH, NeBHi XiMikaTy, BuGinioBanbHi 3acoby abo npoayKTY, WO iX MICTATb,
MOXYTb NPU3BECTU A0 KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A NPUSHAYEHHAM

AkyMynsTOpHa namna Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA [ANA OCBITNEHHS | Bea NifKnioYeHHs 10
€eNneKTPOMEpEXi.

Lleit npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATY TiMlbkVt 3a MPU3HA4EHHAM TaK, Ak BKa3aHO B
LibOMY A0KyMEHTI.

AKYMYNATOPHI BATAPEI

3HiMHy akymynsTopHy GaTapeto, Lo He BUKOPUCTOBYBANACs TPUBAMMIA Yac, nepen
BIKOPUCTaHHSIM HEOOXIAHO Nia3apsanT.

Temneparypa noHag 50 °C 3MeHLLYe NOTyXHICTb 3HMHOT akyMynsTopHoi GaTapei.
YHuKaTIn TPUBANOTO HarpiBaHHS COHSYHVMM MPoMeRsIMK abo cicTeMoto obirpiBy.
3'ejHyBanbHi KOHTAKTV 3apSAHOTO MPUCTPOIO Ta 3HIMHOI akyMynsTopHoi Garapei
TIOBVHH ByTv WiCTMN.

[Inst 3abe3neyeHHs ONTUManbHOTO CTPOKY excninyaTalii akymynsTopHi 6arapei nicns
BUKOPUCTaHHS HEOOXIAHO NOBHICTIO 3apAAUTM.

[Ins 3abe3nedenHs MaKkcuMansHo MOXIIBOTO TEPMiHY excrinyaTaLlii akymynaTopHi
©arapei nicns 3apsiaky HeobXiAHO BUIMATI 3 3aPSAHOTO NPUCTPOK.

Ipv 36epiranHi akymynsTopHoi 6atapei noxaz 30 AHie:

36epiraTv akymynsTopHy batapeto npu Temnepatypi npuniaHo 27 °C B cyxoMy MicLi.
3Bepiratv akymynsTopHy Gatapeto B CTaHi 3apski npubuano 30-50 %.

KoxHi 6 MicsLiB 3aHOBO 3apspkarin akymynsTopHy Garapeto.

TPAHCTIOPTYBAHHS JITIA-IOHHUX AKYMYNIATOPHIX BATAPEW

TNiiit-ioHHi axymynmole Garapei nignazatoTs nig 3aKOHOMOMOXEHHS NP0 NEPEBE3EHHS
Hebe3neyHIX BaHTaxiB.

TpaHcnopTyBaHHs Takvix akyMynsTopHIX Garapeit noBiHHO BifGyBaTvcs i3
[JOTPUMAHHSIM MICLIEBIX, HALOHANBHIX Ta MiXHAPOSHWX MPUNKCIB Ta MOMOXEHb.

+ crioxuBadi MoxyTb 6e3 npobnem TpaHcnopTyBaTy Lii akymynsTophi Garapei no
BynuLj.

+ KomepuilHe TpaHCnopTyBaHHs NiTiit-0HHX akyMynsTopHux 6atapeit
eKCrneAMTOPCHKMMY KOMNaHISMM MiANazae Mif NOMOKEHHS PO TPAHCMOPTYBaHHS
HeBe3Ne HIX BaHTaXiB. I'Ii/:(romaky Ao Bi}:ll'lpaBl'IeHHﬂ Ta TPaHCMOPTYBaHHA MOXYTb
37iACHIOBATY BUKIKYHO 0COGM, K NPOIALLNA BIANOBIAHE HaBYaHHS. Beck npouec
MOBYHHI KOHTPONI0BaTM KBanichikoBaHi (haxisLy.
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Tlpu TpaHenopTyBaHHi akyMynaTopHwx Garapeii HeobxiaHo AOTPHMYBATHICS 3a3HaueHNX
Jani nyHKTiB:

[epekoHaiiTecs B TOMY, LLIO KOHTAKTY 3aXVLLiEHi Ta i30Mb0BaHi, 106 3anobirm
KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

« CrigkyiiTe 3a TM, 1106 ynIsiTOpHa 6atapest He nep yBanacs BcepeauHi
YNaKoBKu.

+ TMowwkomxeHi akymynsiTopHi 6atapei, abo akymynsiTopHi Gatapei, Lo noTekmnu, He
MOXHa TpaHCNOpTYBATH.

[Ins oTpUMaHHs noaanblLVX BKa3iBOK 3BepTaiiTeCh A0 CBOET EKCIeANTOPCHKOT KoMnaii.

OBCYrOBYBAHHSA

CBITrOBUNPOMiHIOBaY B Liili namni He MiAmsrae 3amiHi. KO TepMiH criyxou
CBITNOBMNPOMiHIOBAYA NIAIALIOB A0 KIHUA, CMA 3aMIHUTY NOBHICTIO BCIO Namny.

BukopucToByBaTy Tinbkin KOMNNEkTYiodi Ta 3anyactiii Milwaukee. [letani, 3amiHa skiux
He OnMcyeTbCS, 3aMiHIoBaTH Tinbki B BinAini obcnyroyBaxHs knienTia Milwaukee
(3BepHITb yBary Ha GpoLuypy ,apaHTist / afpeck CepBICHYX LEHTPIB).

Y pasi HeoBXIZHOCTI MOXH 3aMPOCKTY KPECNEHHS 3 300PAKEHHSIM By3NiB MaLLUHY B
MIepCnEeKTVBHOMY B, ANst LIbOTO NOTPIGHO 3BEpHYTICS B Bal BiaAin
obcnyroByBaHs knienTiB abo GeanocepeHbo B Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Himeyuna, Ta Bkasatyt Tin MalumHm Ta
LIECTM3Ha HIt HOMeP Ha chipMOBiid TaBu4LLi 3 AaHMMU MaLLUHY.

SYMBOLE

YBATA! OMEPEDKEHHA! HEBE3MNEYHO!

YBATA: Lieit npucrpiit Moxe ByTv mxepenom HebeaneyHoro
BINPOMiHIOBaHHS. He AMBUTYCH Y BBIMKHEHY namnouky. Lie Moxe
3alKOAUTH 0YaM.

YBaHO NpouwTaiiTe IHCTPYKLO 3 excnnyarallii neper BBEAEHHAM
npunagy B Aito.

Enexrponpunagy, 6arapeiakymynsitopu 3a60poHeHo yTuniysatu
pa3om 3 NoGyTOBUM CMITTSIM.

EnektpudHi npunaay i akymynstopu cnig 36upaTi okpemo i 3naeati
B CrewianiaoBaHy KomMnakito Ans yTunisauii BignosiaHo o HOpM
OXOPOHM [OBKINNS.

3BepHiTbCS [0 MicLieBIX opraHiB abo [0 BaLoro Aunepa, Wob
OTPUMATV aPECH MYHKTIB BTOPUHHOT NepepoBki Ta nyHKTie
TPUiOMY.

QBB

Knac saxucry Ill

€Bponelichkil 3HaK BiAMOBIAHOCTI

BpuTaHchKuit 3Hak BignosigHoCTi

DRen )

YkpaiHcbkuit 3HaK BignoBigHoCTi

€BpoasiaTchuil 3Hak BignoBigHoCTI
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